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Safety and Warranty

Product information The package contains the following accessories

Product Name: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Product Model: E513A Type-C Charging Cable
Max. Output power: 13dBm (EIRP) Silicone Earplugs (S. M. L)
Frequency Range: 2402~2480MHz User Guide

SAR Values (CE): <0.856W/kg(10g) Safety and Warranty

Note: The SAR values above are the highest
values reported for this device.

Statement

Before using the device, please read and observe the following considerations to ensure the best performance of the
device and avoid dangerous or illegal situations.

Safety & Security Information

1. Please use the device within a temperature range of 0°C~+35°C and store the device and its accessories within a

temperature range of 10'C~+50°C. Exremely high o low terperatures may cause mafunction of the deviee The

battery may rature is lower than 5°C.

5 Whench the device in a well-venti Please charge this device in an between
5°Cand 35°C.Ifthe product has a flash charging function, it may not be able to enter the flash charging mode when the

temperature s below 15°C or over 35°C.

3.Do not charge the battery over 12 hours.

4. The adapter, as the disconnect device from the mains, shall be installed near the device and easily accessible.

5.Use manufacturer-approved chargers, data cables, batteries and other to prevent potential electric shock,

fire, explosion or other hazards,

6.Do not replace, disassemble, modiify, mechanically crush or cut the battery, as it may cause battery leakage,

overheating, explosion or fire.

7.Do not place the device or battery directly in sunlight, near/inside sources of heat or in alow air pressure location,

which may lead to an explosion or battery leakage.

8. The battery can be charged and discharged hundreds of times at least, but it will eventually wear out.

9. The battery must be recycled or disposed of separately from household waste. Mishandiing the battery may cause fire

or explosion.

10. To prevent damage to your device's parts or internal circuiits, do not use it in dusty, smoky, damp or dirty




environments or near magnetic fields.

f1.If any part of the product s cracked or damaged, discontinue use immediately and contact our Service Center.

12. To prevent hearing damage by high sound pressure, do not listen at high volume levels for long periods.

13.Listening to a portable device at high volume may damage the user's ears and cause auditory disorders

(temporary or permanent deafness, buzzing in the ears, tinnitus or hyperacusis).

Itis therefore strongly recommended not to use the portable device at full volume or more than one

hour a day at medium volume.

14, Power off your device in any area with a potentially explosi in blasting ing caps and

comply with all signs and instructions.

15. Observe all safety instructions for any places, especially in hospi i ice stations, schools,

professional garages and in an arcraft.

16.Do not use your device and adhere to all safety wari ing mobile ci

17.Donotleave your device and s accessories ithin the reach of smiall chidren or alow thern to pay with . They ‘couid

hurt themselves or others, or may accidentally damage the dev\ce

18. Your devi s small parts with sharp edges that m injury or which co detached and

create a choking hazard. Children and Minors should use the Gevios unde the supenvsion of a quardian to prevent

swallowing.

19.Some of the componentsindludediin the wirdess headsetand chargmg case generate electromagnetic fields. The
harging case fields ar may

merfere wwth ilators, or other medical d Please keep a safe distance from your wireless

headset and charging case when using medical devices. Consult your physician and the manufacturer of your mediical

device for information about your specific medical device. f you suspect that your wireless headset or charging case is

interfering with your pacemaker, defibrilator, or any other medical device, stop using it.

The power delivered by the charger must be between min 50 Wiatts required by the radio equipment,
and max 7.5 Watts in order to achieve the maximum charging speed.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

This symbol (with or without a solid bar) means that according to local laws and regulations your product and/or
its battery shall be disposed of separately from household waste. When this product reaches its end of life, user
has the choice to give his product to a competent recycling organization. Proper recycling of your product will
protect human health and the environment.

If you are not sure what to do with e-waste, please contact your local authorities, retailer, or household waste
disposal service.

Eduction Of Hazardous Substanoes
This devi d any electrical pliant with local applicable rules on the restriction of the use of certain




hazard d el

ces in electrical
For declarations of conformity about REACH, p{ease vt web site:
https: qulation

EU Regulatory Conformance

Specific Absorption Rate (SAR) Information

Your deviceisa radlo (mnsmltter and receiver. ltis. des\gned not to exceed the limits for exposure to mdlo waves
lidefines. These gt d d by the i

IONIRP and ncluce safety margins designed to assure the protection of all persons, regardless of age and heafth,

The guidelines use a unit of measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for wireless

devices is 20W/kg when tested at the ear or worn on the body, 4.0W/kg when wom on the limbs. And please see the

“Safety and Warranty’ to ind the highest SAR value.

During testing, d tto their highest ission levels and placed in positions that simulate use near the

bodly without distance. Accessories with metal parts may change the RF performance of the device and use such

accessories should be avoided.

If you are using pacemaker, hearing aid, cochlear implant or other device, please use the phone according to the doctor's

advice.

EU Declaration of Conformity (DoC)
Hereby, OnePlus Technology (Shenzhen) Co,, Ltd. declares that this radio equipment (modelis E513A) isin C €

compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and
2011/65/EU The full text of the EU declaral\on of conformity is available at the following internet address:

https: gl

Limited Warranty

Dear user, thank youfor using this product. In case of any damage that i |s not caused by human factors, we will provide
inty serv regulation:

Toprotect your legal interests, please read the following notes carefulry

 Avalid Proof of Purchase shall be issued by the seller at the time of purchase.

« Please keep your Warranty Card and Proof of Purchase for future reference.

« In case of any damage of the product that is not due to human factors, consumers are entitled to enjoy customer

service free of charge by providing Warranty Card and Proof of Purchase within the warranty period.

The warranty is not applicable in the following cases:

1. The valid warranty period expires

2. The product i because i pped or immersed in water when in use.

3, Damages are caused by human faclors such as unauthorized disassembly, modification, etc.

4. Damages are caused by force majeure (e.g. fires, earthquakes, and lightning).

5. Damages are caused by improper usage that does not conform to the user guide or operation manual.

6.D d by usage in not ing to product

7.Information on Warranty Card or Proof of Purchase isinconsistent with the product serial number or has been altered.

8. The SN code of the product is missing, damaged, or blurred beyond recognition.




Statement

[i}and OnePlus are trademarks or registered trademarks of OnePlus Technology (Shenzher) Co, Ltd.

“The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks
by OnePlus is under license.

Other trademarks and trade names are the property of their respective owners.

Copyright © 2024 OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. Allrights reserved.

Company Information

OnePlus Technology (ShenZhen) Co, Ltd.
Address: 18C02, 18C03, 18C04, and 18C05, Shum Yip Terra Building, Binhe Avenue North, Futian District, ShenZhen,
GuangDong, PR. China.

Importer Information
EU Importer: Reflection Investment B.V.
Hofplein 20, 3032AC Rotterdam, the Netherlands

UK Importer: UNUMPLUS LIMITED
7 Albert Buildings, 49 Queen Victoria Street, London, EC4N 4SA, United Kingdom




@ Sécurité et garantie

Informations sur le produit Ce paquet contient les accessoires suivants

Nom du produit : OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Modele : E513A Cable pour le rechargement de type C
Puissance maximale en sortie : <13 dBm (PIRE) | Bouchons d'oreilles en silicone (S, M, G)
Plage de fréquences : 2 402~2 480 MHz Mode d'emploi

Valeurs SAR gauche (CE) :< 0,856 W/kg (10g) | Sécurité et garantie

Remarque : Les valeurs SAR ci-dessus sont les
valeurs les plus élevées signalées pour cet appareil

Déclaration

Avant dutiliser l'apparei, veuillez lire et observer les élé iivants afin de garantir les meilleures performances de
I'appareil et d'éviter les situations dangereuses ou illégales.

Informations concemant la sireté et la sécurité

1. Veuillez utiliser Iapp: une plage de de 0°C a+35°C, etle stocker, lui et ses accessoires, dans une
plage de températures de -10°C 2 +50°C. Des températures extrémement élevées ou basses peuvent entrainer un
dysfonctionnement de 'appareil. Des températures inférieures a 5 °C peuvent compromettre la batterie.

2. Lors du rechargement, vedilez conserver Iappareil dans un endroit bien ventilé. Vevillez charger cet appareil dans un
lieu entre 5°C et 35°C. Sile prodit dispose d'une fonction de charge flash, il se peut quil ne puisse pas entrer en mode
de charge flash lorsque la température est inférieure 415 °C ou supérieure 4 35 °C.

3.Ne rechargez pas a batterie pendant plus de 12 hewres.

4. 'adaptateur, en tant que dispositif de déconr teur, doit étre installé a pi iité de l'appareil et facilement
accessible.

5. Utilisez des ch: des cables de transmission des données, des batteries et autres accessoires approuvés par le
fabricant afin d'é [ tentiels de choc électrique, dincendie, d'explosion et de tout autre danger.

6.Ne pas remplacer, démonter, modifier, écraser mécaniquement ou couper a batterie, car vous pourriez provoquer une
fuite de la batterie, une surchauffe, une explosion ou un incendie.

7.Ne placez pas Iappareil nila batterie directement a la lumiére du soleil, & proximi intérieur de sources de chaleur
ou dans un endroit 2 basse pression d'air, ce qui pourrait entrainer une explosion ou une fuite de la batterie.

8.La batterie peut e rechargée et déchargée des centaines de fois au moins, mais ellefinia par sluser.

9. La batterie doit étre recyclé ément des ordures ménagéres. Une mauvaise manipulation de
Jabatterie peut provoquer un incendie ou une explosion.




10. Afin d éviter d' les piéces ou s circuits interes de votre appareil, ne pas [utiliser dans des liewx
iéreux, enfumés, humides ou sales ou a proximité de ch étiques.
1. Si une partie du produit est fissurée ou ée, arrétez immedi de lutiiser et contactez le centre de
service.

12. Afin déviter d'éventt tifs par une forte pressi nécoutez pas en utilisant

un volume élevs pendant de longues périodes.

13.Liécoute dun apparel portatifa vol é pel oreiles de utifsateur et provoquer

des troub ¢ , bot 1t dansles oreill: én

llest donc fortement déconseilé dutiiser f2ppareil portable  plein volume ou plus dune heure par jour 2 volume moyen.
14, Eteignez votre appareil dans toute zone & atmosphére poten!\eHement explosive, dans les zones de dynamitage/a
proximité des détonateurs et respectez tous les panneaux et instructions

15. Respectez toutes les consignes de sécurité dans tous les fieu, en partoulie dans les hopitaux/établssements de
sants, les stati ,les écoles, els et dans un avion.

16. Nutiisez pas votre appareil et respectez tous | i glements concernant la sécurité et
appareils portatifs pendant la condLite.

17.Ne lissez pas votre appareil et 4la portée des fants et neles laissez pas jouer avec. lis
pourraient se blesser ou blesser d'autres personnes, accidentellement lappareil

18. Votre appareil contient de petites piéces & bords trand i 1t causer des bles: i pourraient se
détacher et conduire & un risque d'étouffement, Les enfants et les personnes mineures doivent utiliser [appareil sous a
surveilance d'un adulte et cela afin détre sdr déviter quils ne puissent les avaler.

19. Certai P inclus dans fil et le boftier de chargement générent des ch

ectromagnétues.Le casque sans filet et de chargement contiennent égalemen des amants. Ces charps
lectromagnétiques et ces aimants peuvent nterférer avec les stimulat utr
appareils médicaux. Vevillez garder une di & tre votre casque sans flletvotre étui de chargement
lorsque vous utiisez des appareils mécicaux. Consuitez votre médecin et e fabricant de votre appareil médical pour
obtenir des informations sur lappareil médical spécifique que vous portez. Sivous pensez que votre casque sans fil ou
Votre étui de chargement interfére avec votre stimulateur cardiaque, votre défibrillteur ou tout autre appareil mé
arrétez deutiliser.

délivrée p doit ét ise entre min 5,0 Watts, reqis par léquipement
rad\o etmax 7.5 Watts, pour anemdre Ia vitesse de charge maximale.

iques (DEEE / WEEE en anglais) :
Cosymoole (avec ou sans barre pline)signifie que conformément aux
ce prodLit et/ou sa batterie doivent étre jetés séparément des
ordures ménagéres. Lorsque votre prodlit est en fin de vie, veuillez vous rendre dans
Iadéchetteie I plus proche et fter calrci dans une poubelle approprice ou
Je en magasin. Un recyclage adap a réduire les risques pour
l'environnement et votre santé.

oot de cllecte sur v quefaredemesdechets 1
Prvliies 3 rparaton o 1 on ds vowe sppare |




Sivous n'étes pas sir de ce que vous devez faire avec les déchets électroni , veuillez contacter
votre revendeur ou la déchéterie de votre localité.

Minimisation des substances dangereuses

Cet appareil et tous | cor & vigueur sur la limitation d'utilisation
certai dans les équi ¢ té iques.

Pour decouvrw é i iité concernant REACH, veuillez visiter notre site Internet :

https: g gulation

Conformité a la réglementation de 'UE

Informations sur le débit d'absorption spécifique (SAR)

Votre appareilest un émetteur-récepteur radio. ll est congupour é les limit
b o

ix ondes radio

ation: nt été élaborées par forgar i
indépendante ICNIRP et comprennent des de sécurité établies pour assurer la protection de toutes les
personnes, indépendamment de leur age et de leur état de santé.

Les directives utilisent une unité de mesure connue sous le nom de Débit d'absorption spécifique ou SAR. La limite SAR

pour les appareils sans fil est de 2 W/kg lorsquiils sont testés a loreille ou portés sur le corps, 4 W/kg lorsquiils sont

portés sur les membres. Viillez aussi consifter « Sécurité et garantie » pour trouver la valeur SAR la plus élevée.

Pendant les tests, les radios d réglées sur k les plus levés et placées dans
tiisati prés du é) i ynulle Le pieces

corps,

peuven( modifier les performances RF de lappareil et lutilisation de ce typ

Sivous uti timulateur cardiacue, une prothése audtive, un implant cochiGaire ou un autre apparell veuille utiiser
le téléphone conformément aux conseils du médecin.

Déclaration de conformité a 'UE (DoC)
Parla preseﬂte OnePlus Technalogy (Shenzhen) Co. Ltd décare que cet égjpemeny radio| (Mode\e c €

E513A) est confi ositions concern
directives 2014/53/UE et 2011/65/UE. Le text Pt dola dédlrationd & UE cst dip
Iadresse Intemet suivante  https: ual.

Garantie limitée

Cher utisateur, nous vous remercions d'utiiser ce prodit. En cas de dégats n'é és par des facteurs
humains,nous g s le prodit o ément aux lois et alaré on locale.

& ot légau,veuillez 1tles notes suivantes :
. Une preuve valide d'achat doit vous étre donnée par e vendewr au moment de fachat.
+ Veillez conserver votre carte de garantie et voire preuve dachat a fitre de référence uitérieure.
« Sile procit est dus  des facteurs humains, les consommateurs sont
endroit de bénéficier d'un service dlient gratuit, en produisant une carte de garantie et une preuve d'achat pendant la
période de garantie.




La garantie ne peut s'appliquer dans les cas suivants :
1.La période de garantie est arrivée 4 expiration.

2.Le proditest gé car il est 1t tombé par terre ou dans leaulors de son utiisation.

3, Les dégts sont causés par des facteurs humains tels qui ge non autorisé,  etc

4 Les dégats sont causés par un cas de force majeure (par exemple, incendies, tremblements de terre et foudre).

5. Les dégts sont causés par une mauvaise utiisation, et non conforme aumode d'emploi ou au manuel dutiisation.

6. Les dégats sont causés par une utiisation en milieux non conformes aux caractéristiques du prodit.

7. Les informations se trouvant sur la carte de garantie oula preuve d'achat ne correspondent pas au numéro de série du
prochit, ou ont été modifiées.

8. Le code SN du produit manque, est endommagé ou flou au point détre lisible.




Sicherheitshinweis und Garantie

Informationen zum Produkt Die Verpackung enthélt das folgende Zubehor

Produktname: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Produkt-Modell: ES13A Typ-C-Ladekabel

Max. Ausgangsleistung: < 13 dBm (EIRP) Silikon-Ohrhérer (S. M. L)
Frequenzbereich: 2402~2480 MHz Benutzerhandbuch

SAR-Werte (CE): < 0,856 W/kg (10g) Sicherheitshinweis und Garantie

Hinweis: Die vorgenannten SAR-Werte sind die
héchsten Werte, die fiir dieses Gerét gemeldet
wurden.

Erklarung
Bitte lesen und beachten Sie vor der Verwendung des Geréts die folgenden Hinweise, um die optimale Leistung des
Gerits zu gewahrleisten und gefahriiche oder illegale Situationen zu vermeiden.

Sicherheitsinformationen
1. Bitte verwende das Gerét innerhalb bei Temperaturen zwischen 0 °C und +35 °C und bewahre das Gerét und sein
Zubehér bei Temperaturen von -10 °C bis +50°C auf. Extrem hohe oder niedrige Temperaturen konnen u
Fehlfunktionen des Gerats fiihren. Die Leistung des bei Te 1unter 5°C igt werden.
2.Laden Sie das Gerét in einem gut beliifteten Raum. Laden Sie dii Gerétin einer Umgebur Ir von
2zwischen 5°C und 35°C auf. Wenn das Produkt iiber eine Biitzladefunktion verfiigt, kann es méglicherweise nicht in den
Blitzlademodus wechseln, wenn die Temperatur unter 15°C oder tiber 35°C liegt.
3.Laden Sie die Batterie nicht langer als 12 Stunden.
4. Der Adapter als Trennvorrichtung vom Netz muss in der Nahe des Gerits installiert und leicht zuganglich sein.
5. Verwenden Sie nur vom hem(euer Ladegerate Datenkabel, Batterien und anderes Zubehdr, um

g, Feuern, Expk d hren zu vermeiden.
6.Ersetzen, zerlegen verandern, quetschen oder zerschneiden Sie die Batterie nicht, da dies zu Auslaufen, Uberhitzung,
Explosion oder Feuern der Batterie fiihren kann.
7.Legen Sie das Gerat oder die Batterie nicht direkt ins Sonnenlicht, in die Nahe von Warmequellen oder an einen Ort
mit niedrigem Luftdruck, da dies zu Explosion oder Auslaufen der Batterie fiihren kann.
8. Die Batterie kann mindestens einhundert Mal geladen und entladen werden, doch irgendwann ist die Haltbarkeit
erschapft.
9. Die Batterie muss recycelt bzw. getrennt vom Hausmiill entsorgt werden. Eine falsche Handhabung der Batterie kann
2u Feuern oder Explosion fiihren.




10. Um Schiden an den Teilen oder internen Schaltkreisen deines Gerats zu vermeiden, darf es nicht in staubigen,
rauchigen, feuchten oder schmutzigen Umgebungen oder in der Nithe von Magnetfelder verwendet werden.
1. Wenn ein Teildes Produkts Risse aufweist oder beschidigt ist, stellen Sie den Gebrauch sofort ein und kontaktieren
Sie unseren Service Center.
12.Um mégliche Gehbrschiden zu vermeiden, sollten Sie das Gerét nicht iiber einen [ingeren Zeitraum mit
hoher Lautstéirke héren.
13. Die VVerwendung eines tragbaren Geréits mit hoher Lautstéirke kann die Hérorgane schiidigen und
Hérstdrungen verursachen (voriibergehende oder dauerhafte Taubheit, Ohrensausen, Tinnitus oder Hyperakusis).
Es wird daher dringend empfohien, das tragbare Gerat nicht mit voller Lautstérke oder mehr als eine Stunde am Tag mit
mittlerer Lautstérke zu benutzen.
14. Schalten Sie Ihr Geréit in allen Bereichen mit
Sprengkapseln aus und befolgen Sie alle Schider und Anweisungen.
16. Achten Sie sémtiiche Sicherheitshinweise fir alle Orte, besonders in Ki 4 itseinrichtungen,
Tankstellen, Schulen, Fachwerkstitten und in einem Flugzeug.
16. Benutzen Sie Ihr Geréit nicht beim Fahren und haf h an samtliche Sicherhe Vorschriften zur
Nutzung von Mobilgeréten wéhrend der Fahrt.
17. Lassen Sie Inr Gerit und dessen Zubehdr nicht in der Reichweite von Kleinkinder iegen und ertauben Sie ihnen
nicht, damit zu spielen. Sie kénnten sich oder andere verletzen oder das Gerét ich beschidigen.
48 Ihr Gerat enthilt Kieine Teile mit scharfen Kanten, die Verletzungen verursachen kénnen oder sich I5sen und eine:
Erstickungsgefahr darstellen kénnen. Kinder und Minderjahrige sollten das Gerat unter Aufsicht einer Aufsichtsperson
benutzen, um ein Verschiucken zu vermeiden.
19. Einige der zusammen mit dem Drahtlos-Headset und dem Ladecase gelieferten Komponenten erzeugen
eleomagnetsche Feder Das Drahtos-Hezdset nddas Ladecase selbstenthalten zudem Vagrete. Diss
elektromagnetischen Felder und die Magnete kénnen' oder and i
Geréte stéren. Halten Sie einen Sicherhaitsabstand zu lrem Drahtios- Headset und dem Ladecase ein, wenn Sie

e Gerit ich an Ihren Arzt und den Hersteller I 5

iiber lhr je 4t zu erhalten. Verwenden Sie Ihr Drahtlos-Headset oder Ladegerat nicht mehr,

wenn Sie den Verdacht haben, dass es Ihren Herzschrittmacher, Defibrilator oder ein anderes medizintechnisches
Gerét stort.

Die vom Ladegeréit berei Leistur i i 15 5.0 Watt, die vom Funksystem
benétigt werden, und maximal 7.5 Watt iegen, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Elektro- und Elektronik-Altgerzte (WEEE)

lokalen Gesetzen und Vorschriften getrennt vor ist. Wenn dieses Produkt sein
Lebensende erreicht, hat der Endnutzer die Mogllchke\t sein Produkt bei den von den &ffentichen
Abfallentsorgungsbehérden,

E Dieses Symbol (mit oder ohne festem Balken) bedeute't dass. Ihr Produkt und/oder sein Akku gemaf3 den




Herstellern cder Hndlem eingerichteten oder bzugeben. Fir De finden Sie di

I 1 unter https: d i jsf.
Die Altgerste konnen aLch an cie Vertreiber nach § 17 Absatz 1und 2 ElektroG kostenlos zuruckgegeben werden. Bei
unsachgemaRer Benutzung und Lagerung kénnen lithiumhaltige Batterien und Akkus Bréinde verursachen. Mit dem
Korrekten recyceln e Produktes tragen Sie 2um Schutz der menschichen Gesuncheitund der Umvwelt bei Wi
empfehlen den gend, diie pe genen Daten auf eigene Verantwortung von dem zu
entsorgenden Produkt zu léschen.

Reduktion geféhrlicher Substanzen

Dieses Gerat und allg Sp! ) den lokal genenden Vorschriften zur Beschrankung der
Verwendung i geféhriicher Stoffe ir ur ischen Geraten.

Koniorm\tatserk\arungen zuREACH finden Sie auf unserer Websne

https: -egulation

Konformitét mit EU-Vorschriften

2ur spezifischen (SAR)
Dieses Gerit ist ein Funksender und -empfér Esistsok iert, o dieinir { Richtlinien
empfohlenen Grenzwerte fiir die Belastung durch Funkwellen nicht tiberschreitet. Diese Richtiinien wurden von der
unabhéngigen wissenschaftichen Organisation ICNIRP verfasst und enlhallen Sx:herhensmargen die den Schutz aller
Personen, unabhéngig von Alter und Gesur gewshr
Diese Richtlinien verwenden i ifische i R) i wird. Der
SAR-Grenzwert filr drahtl ste betragt 2 0W/kg, ie am Ohr oder am Kérper getragen werden, und 4,0
W/kg, wenn sie an den Gliedmafen getragen werden. Dem Kapitel ,Sicherheitshinweis und Garantie” entnehmen Sie
bitte den hochsten SAR-Wert.
Beiden T 1 die Fu & Jf die hochs i ingestellt und in elner Posmon p\atzlerl d}e den
Einsatz in Krperndhe ohne Abstand simuliert. Zubehdr mit ilen kann die HF-Leis d
solite daher nicht verwendet werden.
Wenn Sie einen Herzschrittmacher, ein Horgerét, ein Cochlea-Implantat oder ein anderes Gerét tragen, verwenden Sie
das Handy bitte nur nach Riicksprache mit dem Arzt.

EU-Konformitatserklérung (DoC)
H\ermrt erklart OnePlus Technology (Shenzhen) Co,, Ltd. dass diese Funkanlage (Modell E513A) den C E

1 der Richtlinien 2014/53/EU und

d andk elevanten
2011/65/ EU entspncht Der volistandige Text der EU-t Konfcrmn‘ztserk\arung istunter folgender
ttps:

Eingeschréankte Garantie
Lieber Benutzer, wir danken Ihnen fiirr die Verwendung dieses Produkts. Im Falle von Schaden, die nicht durch




menschliche Einfliisse verursacht wurden, bieten wir umfa ieleis geméf den drtlichen Gesetzen
und Vorschnﬂen
Um

Interessen itzen, lesen Sie bitte die folgenden Hinwei gfltig durch:
« Ein glitiger Kaufnachweis muss vom Verkaufer zum Zeitpunkt des Kaufs ausgestellt werden.
« Bitte bewahren Sie die Garantiekarte und den Kaufnachweis fiir spatere Nachweise auf.
«Im Fall einer Eeschadlgung des Produkts die nicht auf menschlu:he Einflisse zurtickzufiihren ist, haben Verbraucher
das Recht, i egen lage te und d ifbelegs eine
Kundendienst in Anspruch zu nehm
Die Garantie ist in den folgenden Fa'llen nicht anwendbar:
1.Die gliltige Garantiezeit ist abgelaufen.
2. Das Produkt ist beschadigt, weil es versehentlich fallen gelassen oder in Wasser getaucht wurde.
3. Schaden werden durch menschliche Einfliisse verursacht, z. B. durch unbefugte Demontage, Veranderung usw.
4. Schéden werden durch héhere Gewalt (z. B. Brénde, Erdbeben und Blitzschlag) verursacht.
5. Schaden werden durch unsachgemafen Gebrauch verursacht, der nicht mit dem Benutzerhandbuch oder der
Bedienungsanleitung tibereinstimmt.
6. Schaden werden durch die Verwendung in Umgebungen verursacht, die nicht mit den Produktspezifikationen
ibereinstimmen.
7.Die Informationen auf der iekarte oder dem Kaufnachweis sti 1 nicht mit der Seriennummer des Produkts
Uberein oder wurden geandert.
8. Der SN-Code des Produkts fehlt, ist beschadigt oder unkenntlich gemacht worden.




Sicurezza e garanzia

Informazioni sul prodotto La confezione contiene i seguenti accessori

Nome del prodotto: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4

Modello del prodotto: E513A Cavo diricarica Type-C

Potenza max. in scita: <13 dBm (EIRP) Tappi per le orecchie in silicone (S, M, L)
Intervallo di frequenza: 2402~2480 MHz | Guida per lutente

Valori SAR (CE): <0,856 W/kg (10 ) Sicurezza e garanzia

Nota: | valori SAR sopraindicati sonoi piu
alti riportati per questo dispositivo.

chhlarazwne
Prima di uf i i i ioni per assicur
dispositivo ed evitare situazioni penoo\ose oillecite.

Infofmanom su slcure e protezione

1. Utili P entro unintervallo di di0°C~+35°C e conser il dispositivo e i relativi ri

entroun ntenvalo i temperatura m 10 °C~+50 °C. Temperature estremamente alte o basse possono causare i
prestazioni della batteria possono risultare compromesse a temperature inferiori a

2. Durante \a ricarica, tenere i dusposmvc inun'area ben ventiata. Caricare i dispositivo in un ambiente compreso tra 5 °C
©35°C. Seil prodott flash, p g lla modalita di
ricarica flash quanda la i 15°C o sups 35°C.
3.Nonricaricare la batteriaper pil di 12 ore.
4.L'adattatore, to dalla rete, va installato vic I dispositivo e di facilmente
accessibile.
5. Utilizzare caricabatterie, cavi dati, batterie e altri accessori approvati dal produttore per evitare potenziali scosse
e\ettnche, incendi, esplosioni o altri rischi.
6.\ smontare, modifi i i tagliare la batteria, poiché cid potrebbe causare
perdite, surriscaidamento, esplosioni o incend
7.Non collocare il dispositivo o la batter i imita/all di fonti di cal un
luogo a bassa pressione d'aria in quanto cio potrebbe o dit ione della batte
8.La batteria P 0 aricata inai: volle maalla fine si esaurira.

Itit: dai rifiuti domestici. L'uso improprio della batteri

causare incendi o esplosioni.
10. Per evitare di danneggiare le parti oi circuiti intemi del dispositivo, non utiizzarlo in ambienti polverosi, fumos, umidio




sporchio n prossimita i campi magneici.
1.In casodi partii immed P
centro di assistenza.

12. Per evitare danni alludito causati
per periodi prolungati.

1 Uaeooltadi itvo portatie ad alto vol 5 are hie dellutents
disturb uditivi (sorcita temp ronzio nele orecchie, acufene oi i
Siraccomanda pertanto di non utizzare | depostio portatie a tuttovokume o per pidiuora l oo a voume medio
14, Spegnereil dispositivo in qualsiasi area con atmosfera alle
calotte di brillamento e rispettare tutti i cartelli e le istruzioni.

15.Ossoruarotttele struzion f siowezza e uae oo, art i itarie, nelle
egii e

16.Non utiizzare i d\spostlvo @ itenersia tits o awerionzes7egle i sicurezza reative aluso dei dispositi mobii
durantelaguica,

I'ascolto ad alto vol

itivo e relati i alla portata dei bambini piccoli  non p loro d
altr, oppure danr il dispositivo.
18, dspositvacontens piccoe part oon borctageti he posso lesioni o ch jie creare
. Iminori la supervisione di un tutore onde evitare ch

loingeriscano,

19 A\cunlde\ componen(l \nclus\ nelle cuffi

etici. Anche

ti possono
interferire con pacemaker, defibrilatori o altri dsposthimed Ntorr s ot 6 S o Gl i ireless
@ dala custodia d| ricarica quando s uiizzano dispositvi medici Consutarel proprio medico e i produttore del

o miroless o custod

ncancaunu i il i defibri qJﬁlSIES{ ltro di di ettere di usarli.

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere compresa trailminimo di50 Watt richiesto
7.5 Watt per raggiungere la massima velocita di ricarica.

Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)

te dai el rispetto di legg ilocali, Quandoil prodotto raggiungere a
fine della sua vita utile, Iutente pud decidere di conferire il prodotto a un'organizzazione competente in materia
diriciclaggio. l riciclaggio corretto del prodotto tutelaa salute umana e lambiente.

Per eventuali dubbi sullo smaltimento dei rifiuti lettronic,rivolgersi alle autorita locali al rivenditore o al servizio
i zona per lo smattimento dei ifiuti domestici.

Ef Questo simbolo (con o senza barra continua) indica che il prodott lasua b

Riduzione delle sostanze pericolose
Questo dispositivo ed eventuali a i ici i li vigenti in materia di restrizioni alluso




Perledchiarazioni i conformits s REACH, isitare inostro sto web:
https: 9 gulation

Conformita alle normative UE
e i ffico (SAR)

Il dispositivo & i icevit io. E statc pernon superarel limiti di esposizione alle onde
radio d g i. Queste linee guida sono st
indipendente ICNIRP e includono margini dii sicurezza progettati per assicurare la protezione di tutte le persone,
indipendentemente dalleta e dallo stato di salute.
Lelinee g no tasso di i i AR. Il imite SAR per i dispositivi

jireless & di 2,0 W/kg s { o oi i po, di 4,0 W/kg se ind i arti. Per trovare il valore
SAR pili alto, consultare la"Sicurezza e garanzia’.
Durantei test, le radio del di PO i livelli di i il elevati e collocate in posizioni che
simulano [usovieino l corpo senza alcuna distanza. il accessori o parti metaliche possono modificare le prestazioni
RF

Sesi utiizza un i , uni ,,' it le un utilizzare il telefono

secondo le indicazioni del medlw

Dichiarazione di conformita (DoC) UE
Conla presente, OnePIus Technology (Shenzher\) Co Ltd dichiara che questa apparecchiatura radio C €

(modelio E5 in materia delle Direttive
2014/53/UE e 2011/65/UE. It pl I di conformita UE & ibil
)

indirizzo Internet: https: X I g

Garanzia limitata

Gentile utente, grazi per avere scelo d utizzare questo prodctto In caso di danni non causati da fattori umani, offriamo
senvizidi pleti dileggie locali.
Per tutelare i suoi i i legali, legga atter note:
+ Almomento delfacqisto, P venditore deve riasciare una prova dacquisto val»da
onservare la sch wia oo prova dacauisto per farvir

* In caso di danni al prodotto i ’, i
consegnando la scheda di garanzia e la prova dacquisto entrol periodo di gar
La garanzia non & applicabile nei casi seguenti:
1.llperiodo di validita della garanzia & scadluto.
2.1 prodouo & stato danr da una caduta acci dallimmersione in acqua durante [uso.
3.1dk stati i da fattori umani quali smontaggio modifica e cosi via.
4.1 danni iti da eventi di forza d es. incendi, terremoti e fulmini).
5. danni sono causati da un uso improprio € non conforme alla guida per [utente o al manuale d'uso.
6.1 danni sono causati dall'uso in ambienti non conform\ aHe specrﬁche del prodotto.
7. Le informazioni sul dig: iti con il numero di serie del
prodotto o sono state alterate.
8. lnumero di serie del prodotto & mancante, danneggiato o impossibile da riconoscere.




@ Seguridad y garantia

Informacion del producto El paquete contiene los siguientes accesorios:

Normbre del producto: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4

Modelo de producto: E513A Cable de carga de tipo C
Potencia de salida méx: <13 dBm (PIRE) Almohadillas de silicona (S, M, L)
Intervalo de frecuencia: 2402-2480 MHz Manual de usuario

Valores de SAR (CE): <0,856 W/kg (10g) | Seguridad y garantia

Nota: Los valores de SAR anteriores son los
mayores valores notificados para este dispositivo.

Declaracion
Antes d 1 dispositivo, lea y cumpla las si
dispositivo y evitar sit i ilegal

Informacion sobre seguridad
1. Utiice el dispositivo dentro de un intervalo d de 0°Ca+35°Cy conserve el dispositivo y sus accesorios a
unintervalo de temperatura de 10 °c 2+50 °C. Las te t Itas o bajas pueden provocar

iimiento de la bateria puede fectado en situaciones en que

latemperatura sea nferior a 5 C.
2 Durante la carga, mantenga el dispositivo en una zona bien ventiaca C ste disposit in entorno de entre 5
°Cy 35 °C. Si el producto tiene una funcion de carga répida, es posible que no pueda pasar al modo de carga répida sila
temperatura es inferior a 15 °C o superior a 35 °C.
3.No cargue la bateria mas de 12 horas.

o dispositivo d én dela red eléctrica, debe instal del dispositivo y ser de acceso

facil
5. Utiice cargadores, cables de datos, baterias y otros accesorios autorizados por el fabricante. Asi evitaré posibles
riesgos de descarga oéctrica,incendio, eplosion otros peligros.
6. desmonte, madfique, apk tte ni corte la bateria, ya que podria provocar una fuga enla
bater ot i

o .
7.No coloque e\ dispositivo o la bateria bajo la luz solar dentro de fuentes de calor, i en una
ubicacion con poca presion de aire, ya que la bateria podria explotar o producirse una fuga.
8. Labateria se puede cargar y descargar cientos de veces, pero finalmente se desgastars.
9.La bateria debe recick d doméstica. La mala gestion de la bateria puede




provocar un incendio o explosion.
10. Para evitar darios enlas piezas o circitos intemos del dispositivo, no los utiice en entomos con polvo, humo,
humedad dad ni cerca de campos

11.Sise rompe o se dafia alguna pieza del producto, deje de utiizarlo inmed te y pong:

nuestro centro de servicio.

12. Para evitar posibles dafios auditivos por la presion actistica alta, no utilice los auriculares con niveles de

volumen altos durante periodos prolongados.

13, Escuchar un dispositivo portatil a un volumen alto puede dafiar los oidos del usuario y provocar trastornos

auditivos (sordera temporal o permaner umbido en los oidos, actfe

Por lo tanto, recomendamos encarecidamente no utilizar el dispositivo portatil a volumen méximo ni mas de una hora al
dia a volumen medio.

4. Apague el dispositivo en cualquier zona con una atmésfera
cerca de detonadores y cumpla todas las indicaciones e instrucciones.

16. Respete las instrucciones de seguridad en todos los lugares, sobre todo en hospitales e instalaciones sanitarias,
estaciones de servicio, escuelas, talleres profesionales y en los aviones.

16.No utilice el dispositivo y respete las advertencias y normas sobi guridad relativas al i i movilg
mientras conduce.

17.No deje el dispositivo ni los accesorios al als de nifios fios i les permita jugar con ellos. Podrian hacerse
dafio o provocar dafios a terceros, asi como dafar d\spo&tlvo por accidente.

18.Eldispositivo cor pi heridas o que px
y entrafiar riesg Los nifiosy los deby el dispositivo bajo la supervision de un tutor para evitar
queselo tmguen.

19. Algunos de \os mpor incluidosen' i ambricos y el he d -ampos.

. Los auricul: y el estuche d i imanes. Estos campos.
electromagnéticos e imanes pueden interferir con i mécicos. Mantenga
una distancia de seguridad con respecto a los a inala yel estuc% d i util
médicos. Consulte a su medlco yal fabncante del dlsposmvo médico
en concreto. Si sospr oelestuche d tan interfiriendo con su marcapasos,
desfibrilador u otro dlsposmvo médico, deje de utilizarlos.

, en zonas con detonacion:

.

| de50

La potencia proporcionada por debe estar entre un mini 0 vatios n
equipo de radio y un maximo de 7.5 vatios para alcanzar la velocidad de carga méxima.

y Snicos (RAEE)

productoola los te producto lega al

final de su ica it el usuario tienela opcién de entregar su pmducto auna organlzaclon de reclc\aje

ﬁ Este smbolo con osi una bara continua) Sinifica e de acuerdo conlas Ieyes y reguiaciones locales el

del producto protegera la salud humana y el




d é hacer con los
vendedor oelservicio de i ion de residl

Reduccion de sustancias pel»grosas

Este dispositivo y cualquier i i plen la normativa local apli

determir l ctricos y electronicos.

Para consu\(ar las declaraciones de oonform\dad sobre REACH, visite nuestro sitio web:
https: -egulation

Cumplimiento normativo de la UE

la )

Este dispositivo es un transmisor y receptor de radio. Se ha diseftado para que o supere los limites d icion alas
s de radii las pautas i i Estas pautas i por la organizacion
St ’ i e

cientifica independiente, ICNIRP, e incluyen los margenes d
todaslas personas, conindependencia de su edad y estado de saud

En dichas pautas se utiiza una unidad d SAR (tasa de absorcién especifica). El limite de SAR
para dispositivos inalambricos es de 20 W/kg cuandc e ha probado en el oido o se lleva en el cuerpo; y de 40 W/kgsi
selova enlas extremidades. Consulte ol apartado"Seguridad!y garantia’ para conocer el valr de SAR més clevadi.
Durante las pruebas, figuran en transiisionmas los y se colocanen
posicones que simuan su uso cerca delcuerpo,sin distanci ion. Los d

modificar el rendimiento de la itivo, asi que el uso de dich 0 deb

Silleva un marcapasos, un audf impl Uotro aparato, utiice el teléfono siguiendo los consejos de su
médico.

Declaracién de conformidad de la UE (DoC)
Por la presente OneP\us Technology (Shenzhen) Co, Ltd. declara que este equlpo de radio (modelo
7 c E

Tt 2014/53/UE y
2011/65/UE El pleto del 6 UE-DoC) esta disporible enla
siguiente direccion de Interet: https://service: onep\uscom/globa\/user manual.

Garantia limitada

Grracias por usar este producto. En caso de que el producto sufra cualquier dafio que no se deba a factores humanos, le
| servicio d nti let las leyes y jones locales.

gt ta

oEl vendedor emitira un C ok alid | to del comy

. Conserve su Taneta de garantla yel Compmbante de compra para consultarlos en el futuro.

oEi cualquier dafio qt se deba a factores humanos, los consumldores tienen derecho

adlsfrutar icio de atencion al cliente gratuito faciltando la Tarjeta de garantia y el Cc P

dentro del periodo de garantia establecido.




La garantiano se aplicara en los siguientes casos:
1.El periodo de garantia vaido ha caducado.
2.El producto esté dafiadk i

Y6 0'se sumergié en agua durante su uso.
3, Los dafios se han producido por factores humanos, como el j do del dispositivo ola

de este, entre otros.

4 Losdaiios se han producido por causas de fuerza mayor (p.ef, incendios, terremotos orayos).

5, Los dafios se han producido por un uso inadecuad "6l manual de usuario o el manual de
funcionamiento.

6. Los darios se han producido por el uso del dispositi no cumpl producto.
7.la 6n de la Tarjeta de o el Compr no coincid | ndmero de serie del producto
o' hamodificado.

8, Falta el cédigo SN del producto, esta dafiado o esté borroso e ireconocible.




Turvallisuus ja takuu

Tuotetiedot

Pakkaus sisaltaa seuraavat lisavarusteet

Tuotteen nimi: OnePlus Buds 4
Tuotemalli E513A
Enimmaisantoteho: < 13 dBm (EIRP)
Taajuusalue: 2 402 ~ 2 480 MHz
SAR-arvot (CE): < 0,856 W/kg (10 g)

OnePlus Buds 4
Type-C-latauskaapeli

Silikoniset korvatulpat (S. M. L)
Kayttdopas

Turvallisuus ja takuu

Huomautus: Yllz olevat SAR-arvot ovat
korkeimmat talle laitteelle iimoitetut arvot.

Lausunto

Lue ja huomioi seuraavat asiat ennen laitteen kiyttd3 jotta laitteen paras mahdolinen suorituskyky voidaan varmistaa ja
vaaraliset tai laittomat tlantest vaittis.

Turvallisuus- ja turvatiedot

ampoma alueella 0 °C .. ~+35 °C ja séilyté laitetta ja sen lisévarusteita lmpétila-alueella -10 °C
n korkeat tai matalat lampétilat voivat aiheuttaa laitteen toimintahairicita. Akun suorituskyky voi
tila on alle 5 °C.
2. Pida latauksessa olevaa laitetta hyvin iimastoidussa tilassa. Lataa tamé laite impétilassa 5 °C ... +35 °C. Jos tuotteessa
on pikalataustoiminto, se ei ehké pysty sirtymazn pikalataustilaan, kun limpétia on alle 15 °C tai yii 35 °C.
3. Alé lataa akkua yli 12 tuntia.
4. rkkovirran katkaisulaitteena toimiva sovitin on laitteen 3
ita, ita, akkuja ja muita [
dyksen tai muiden vaarojen valttamiseksi

6. Ala vaihda, pura, muokkaa, murskaa tai leikkaa akkua, silld tamé voi aiheuttaa akun vuotamisen, ylikuumenemisen,
réjahdyksen tai tulipalon.

. Al sijoita laitetta tai akkua i lammaonlat
sillé tama voi johtaa réjahdykseen tai akun vuotamiseen.
8. Akkua voidaan ladataia purkaa ainakin satoja kertoja, mutta Iopulta se kuluuloppuun.
9. Akkuon tal Isjatteests. Akun virheelinen kisittely voi aiheuttaa tulipalon tai
réjahdyksen
10. Al kéyta laitetta polyisissa, savuisissa, kosteissa tai likaisissa
Jaitteen osat tai siséiset piirit eivat vaurioidu.
1. Jos jokin tuotteen osa on murtunut tai vahingoittunut, lopeta kéyttd
12. Suojaa kuuloasi korkean aanenpaineen aiheuttamilta vaurioitta valttam:

n, tuiipalon,

.jasen onoftava h

tai matalanil tilaan,

4 tai magr il ien laheisy 3, jotta

ija ota yhteys h
uuntelemista suurella




S8nenvoimakkuudelia pitki aikoja.
13, Kannettavan laitteen kuuntgleminen suurella Z&nenvoi dela voi vahingoittaa kayttzjan korviaja
aiheuttaa 4 (tilapdista tai p ik , korvien surinaa, tinnitusta tai hyperakusiaa).

Siksi on erittéin suositeltavaa, etté kannettavaa litetta ei kéyteté ollenkaan téydells sanenvoimakkuudeliaja yi yhté
tuntia péivassa keskitason Z&nenvoimekkuudella.

14, Katkaise laitteesta virta kaikissa rajat isissa tioissaja réja ila/syty

kaikkia merkkefa ja ohjeita.

15, Noudata ika turva\hsuusohje\ta Keikissa pakcisa,ertyiestssirasloissa/terveydentuotoitoksisss,

jamisen aikaista kéytt54 koskevia

turvalisuusvaroituksia ja -mi rayk

17. Al jota latetta ja sen lisévarusteita pienten lasten Ulottuvilletai anna heidén leikiia sil. He voivat vahingoittaa itsesén

tai muita tai vahingoittaa vahingossa latetta.

18, Laitteessa on pienié terévéreunaisia osia, jotka voivat aiheuttaa vammoja taiirota ja aiheuittaa tukehturmisvaaran.

Lasten a alaikaisten tulee kayttaa litetta huoltajan valvonnassa nielemisen estzmisel

8. Jotknlang isiin ja latauskotel komponentit tuottavat sahkd Kenttia.
kuulokkeet ja latz isaltavat myo . N&ma kentdtja magneetit

volvat h

kuulokkeisiin ja latauskoteloon, kun kayt akinnlisia laitteita. Kysy 5akariltisi

tietoja Iaakmnalllsesta laitteestasi Jos epilet, et langattomat kuulokkeet tai latauskotelo hiiritsevat
tai muuta b3 laitetta, lopeta niiden kiytts.

Laturin antaman tehon on oltava radiolaitteen edellyttdmat 5.0 - 7.5 wattia, jotta saavutetaan suurin
mahdolinen latausnopeus.

S&hké- ja elektroniikkalaiteromu (SER)

senakkuon erilén kotitalousjatteesti. Kun tuotteen . Kayttija voi
luovuttaa tuotteenssa toimi jerra Tuotteen asi inen kierrétys suojelee
inmisten terveytté ja ympérist
Js et e varma sahkc-jadlektronilarormunistayctjista, otayhteyts palklisin viranomaisin,

tai

Eﬁma symbol(yhtenéiselvivala taiiman) tarkottaa, ot paikalisten akien ja mézrdysten muikaan tuote o/t

Vaarallisten aineiden polstamlnen
Tamz alteja ikki

ovat tiettyjen

koskevien 7 y
REACH asetuksen i utukset 1Bytyvéit




https://servi quiation

EU:n saéntelyn vaatimustenmukaisuus

SAR-tiedot (Specific Absorption Rate)

Laitteesi on radioléihetin ja -vastaanotin. Se on suunniteltu siten, et se ei it kansainvélisissa ohjeissa suosteftuja

racosaloleatstuisen a-arvoja. Naohjeet o satiutrippumaton eteelinen st NI jaiin sy
insali,oidentarkoluksens onasta keikien herklcln suol st terveydentissa tppumatta

Ohjeistuksissa kiytetin mittayksikka, joka tunnetaan nimelk SAR-arvo (Spe rption Rate).L

litteiden SAR7aja on 2,0 W/kg, kun ne testataan korvan kohdalla tai vartalossa, ja 4,0 W/kg, kun it kaytetaan

razjoissa. Tarkista korkein SAR-arvo kohdasta "Turvalisuus ja takuu’.

Testauksen aikana aitteiden radiot asetetaan korkeimmalle lhetystasolle ja siitetaan kohtiin,jotka simuloivat latteiden

Kyt kehonvitomsssé Bheisyydessi Mietalosa st sbvarusteet vivat muuttzalteen RF-suortusyky

jatalaisten lisévarusteiden kiyttda on véltettv:

Jos Kaytit sydamentahstinta, -uioiatetta,Sskorvaistutetta tal muuta liteta, Kayt pubhelinta dkirin ojeiden

mukaisesti.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus (DoC)

2014/53/EU ja 2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaa koskevien saannosten mukainen.
EUn ituksen koko teksti

OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. vakuuttaa titen, et tamé radiolaite (mali E513A) on direktiivien c E
ps://servi 9 nual

Rajoitettu takuu
Hyva kaytti, kitos, etta kaytattata tuotetta. Jos Iawtleelle tapahtuu vahinko, joka i johduinhimlisists tekidists,

L isesti, jotta \m.r uojelk tuj

«Myyjén on anr  voi 7

« Silyt takuukorttija ostotodistus myBhempaa kayttéa

* Jos uote vahingoittuu muusta kuin inhimilisest tekuasta ;ohtuvasta syysti, kuluttajalla on okeus saada maksutta
& takuukorttija

Takuuta ei sovelleta seuraavissa tapauksissa:

1. Voimassa oleva takuuaika paattyy.

2. Tuote on vahingoittunut, koska se on vahingossa pudonnut tai uponnut veteen Kayton aikana.

3. Vahingot johtuvat inhimillsisté tekiists, kuten

4. Vahingot ohtuvat yivoimaisesta esteesta (es4m tuipalot, maanjaristykset Ja salamat)

5.Vahingot johtuvat ai

6. Vauriot johtuvat kéytdsti ympéristdissa, ptka emat vastaa tuotteen eritelmi

7. Takuukortin tai ostotodistuksen tiedot eivét vastaa tuott

8. Tuotteen sarjanumero puuttuu tai on vahingoittunut tai tunnistamaton.




Veiligheid en garantie

Productinformatie

Het pakket bevat de volgende accessoires

Productnaam: OnePlus Buds 4
Productmodel: E513A

Max. uitgangsvermogen: 13 dBm (EIRP)
Frequentiebereik: 2402~2480 MHz
SAR-waarden (CE): <0,856\W/kg (10g)

OnePlus Buds 4
Type-C-oplaadkabel

Siliconen oordopjes (S. M. L)
Gebruikershandleiding
Veiligheid en garantie

Opmerking: De bovenstaande SAR-waarden zin
de hoogste waarden die voor dit apparaat zin
gerapporteerd.

Verklaring
Voordat u het apparaat gebruikt, dient u de volgende overwegingen te lezen en in acht te nemen om de beste prestaties
van het apparaat te garanderen en gevaariike of ilegale situaties te voorkomen.

Informatie over veiligheid en beveiliging

1. Gebruik het apparaat binnen een temperatuurbereik van 0°C ~ +35°C en bewaar het apparaat en de accessoires
binnen een temperatuurbereik van -10°C ~ +50°C. Extreem hoge of lage temperaturen kunnen storingen in het apparaat
veroorzaken. De prestaties van de batterj kunnen in gevaar komen als de temperatuur lager is dan 5°C.

2.Zorg dat u het apparaat oplaatin een goed geventileerde rimte. Laad dit apparaat op in een omgeving tussen 5°C
en 35°C. Als het product inctie heeft, kan de- nietingeschakeld worden als de
temperatuur lager is dan 15 °C of hoger dan 35 °C.

3, Laad de batterj niet langer dan 12 uur op.

4, De adapter moet, als stroomonderbreker, in de buurt van het apparaat worden geplaatst en gemakkelik toegankeljk

zin.
5 Gebrkalloen oplacers, catak de fabrikant

s, batterii
, brand, expl
6.U mag de batterj et vervangen,
leiden tot batterjlekkage, oververhitting, explosie of brand.

 Plats het apparaat of de batterij niet in direct zonlicht, in de buurt van/in warmtebronnen of op eenlocatie met een
Iage luchtdruic Dit kan leden tot een explosie of batterilekkage.

. De batteri laden en ontladen, maar zal uiteindelik versliten.
9.De batteri moet worden gerecycled of gescheiden van het huishoudeiik afval worden afgevoerd. Verkeerd gebruik
van de batteri kan brand of een explosie veroorzaken.
10, Gebrk et apparaat et n toffig,rokerig,vochtie of vl omgeningenofin e buurt van magnetsche velden,
om schade aan de onderdelen of interne circuits van het apparaat te voorkom
1. Al o onderdealvan het procuct Gabaraten of boschacio £, dent u hot gabruk onmicelk te staken en

die d

N and
fandere g
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contact op te nemen met ons servicecentrum.
12.0 igi h i

te , mag u niet langdurig op een hoog volumen
luisteren.
13, Met een hoog volume naar een draagbaar apparaat Iunsteren kan de oren van de gebruiker beschadigen en
permaner fheid, gezoem in de oren, tinnitus of hyperacusis).

Het worcl aarom ten zesrste aanbevolén het craaghare apparaat it op vol vokame of meer dan ean uur per dag op
gemiddeld volume te gebruiken.
14.Schakel het apparaat uitin omgevingen met een mogelik explsieve atmosfeer, in omgevingen met springstof of in
de buurt
15. Neem overal alle vallg&)e\ds\nslruct\es in acht, met name in ziekenhuizen/zorginstelingen, tankstations, scholen,
professionele garages en in een viiegtui
16. Gebruik uw apparaat niet tidens het riiden en volg alle veiighe i iften met betrekking tot
het gebruik van mobiele apparaten op.
17. Laat uw apparaat en d binnen het bereik van kleine kind liggen en laat ze er niet Ze
kunnen zichzelf of anderen verwonden of het apparaat perongeluk beschadigen.
18.Uw apparaat bevat kleine onderdelen met tsel kunnen f die kunnen
verstikiingsgevaar kunnen veroorzaken. Kinderen en minderjarigen moeten het apparaat gebruiken onder !oezlcht van
een voogd om inslikken te voorkomen.
19. Sommige onderdelen van de draadloze headset en de oplader i velden. De draadi
headset en de oplader zelf k magneten. D ische velden en magneten k

f ande dische verstoren. Houd een veilige afstand aan tussen uw draadloze headset en de
oplader wanneer u medische apparaten gebruikt. Raadpleeg uw arts en de fabriant van uw medische hupmiddel voor
Als u vermoedt dat uw draadloze headset of oplaadetui uw
pacemaker, defibrilator of een ander medisch apparast stoort, stop dan met het gebruik ervan.

Het door de lader geleverde vermogen moet iggen tussen min 5,0 Watt vereist door de radioapparatuur
enmax 7,5 Watt om de maximale laadsnelheid te bereiken.

Afgedar i 1 i (AEEA)
E Dit symbool (met ofzonder ba\k) betekent dat uw product en/of de batterj ervan volgens de plaatseljke wet- en

worden verwijderd. Wanneer dit product het einde van zijn
levensduur bereikt, hoett do gebrulker de keuze om zijn/haar product af te geven aan een bevoegde
recyclingsorganisatie. Correcte recycling van uw product zal de menselijke gezondheid en het miieu
beschermen.
Als u niet zeker weet wat u met elektronisch afval moet doen, neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten, de
winkelier of de ophaaldienst voor huishoudelik afval.

van gebruik van stoffen

Dit apparaat en alle elektrisch ires voldoen Idende regels met betrekking tot de beperking van
het gebruik van bepaald in elektri i




Gavoor conformitisveraringen over REACH naaronze webste:
ttps: g quiation

Conformiteit met Europese regelgeving
SAR-informatie (Specific Absorption Rate)
Uw apparaat is een radiozender Het i de fimieten voor ling aan
worden internationale richt i n. Deze richtlinen zijn
i die zijn ontworpen om de

bescherming van allo personen te garanderen, ongeacht Ieeflud en gacndheu

De richtlijnen ge heid die bekend sta: i , of SAR. De SAR-limiet voor
draadloze apparaten is 2.0 W/kg bi tests aan het oor of op het lichaam en 40 W/kg a\s 2e op de ledematen worden
gecragen. Raadpleeg ook het gedeelte Veiighed en garantie'voor de hoogste SAR-waarde.

Tidens het testen worden steld op hun he en in positi die gebruik
in de buurt van het jf simuleren, zonder tussenruimte. Accessoires met metalen onderdelen kunnen de RF- prestat\es
van het apparaat veranderen en het gebruik van dergelike accessoires moet worden vermeden.

Gebruikt U een pacemaker, gehoorapparaat, cochleair implantaat of een ander apparaat, gebruik dan de telefoon
volgens het advies van de arts.

EU-verklaring van overeenstemming (DoC)

Hierbij verklaart OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd., dat deze radioapparatuur (model is E513A)
voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU en 2011/65/EU
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemmlng |s beschikbaar op het volgende

i Ps el

Beperkte garantie
Beste gebruiker, bedankt voor hel gebruik van dit product. In geval van schade die niet door menselike factoren is

, bieden we it met de lokale wet- en regelgeving.
Lees de volgende opmerkingen aandachtig door teneinde uw juridische belangen te beschermen:
« Op het moment van aankoop dient de verkoper een geldig aankoopbewiis af te geven.
« Bewaar uw garantiekaart en aankoopbewis voor toekomstig gebruik.
In geval van schade aan het product die iet te wiiten s aan menseluke factoren, hebben consumenten recht op gratis
klantondersteuning door binnen d
In de volgende gevallen is de garantie niet van toepassing:
1. Wanneer de geldige garantieperiode vervalt.
2.Het product is beschadigd omdat het tidens gebruik per ongeluk is gevallen of ondergedompeld werd in water.
3. Wanneer schade wordt veroorzaakt door menseijke factoren, zoals onbevoegde demontage wiziging, enz.
4. Wanneer schade wordt door overmacht
5. Wanneer schade wordt veroorzaakt door onjuist gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruikershandleiding
of bedieningshandleiding.
6. Wanneer schade wordt t door gebruikin i die niet voldoeﬂ aan de productspec\flcabes
7.Wanneer d P d tof het ijs niet an het
product of werd gewizigd.
8. Wanneer de SN-code van het product ontbreekt, beschadigd is of onherkenbaar vervaagd is.




Sakerhet och garanti

Produktinformation

Férpackningen innehaller fdljande tillbehdr

Produktnamn: OnePlus Buds 4
Produktmodell: E53A

Max. utgangsvolym: <13dBm (EIRP)
Frekvensomrade: 2402~2480MHz
SAR-varden (CE): <0,856W/kg(10g)

OnePlus Buds 4
Laddningskabel typ USB-C
Gronsnackor av siikon (S, M. L)
Anvéndarhandbok

Sékerhet och garanti

Obs: SAR-véirdena ovan & de hogsta vérdena
som rapporterats for denna enhet.

Uttalande

Léis och {65 fljande anvisningar innan du anvénder enheten. D sikerstaller du att enheten fungerar pa bésta sétt och
undviker farliga eller olagliga situationer.

Sakerhetsinformation

1. Anvéind bara produkten i temperaturer mellan 0°C ~+35°C och forvara d h dess tillbehdr i mellan
-10°C ~+50°C. Extremt higa eller laga temperaturer kan orsaka fel pé produkten. Batteriets prestanda kan forsémras
om temperaturen 2 ©an5°C.

2.Forvara produkten iett val ventilerat utrymme nér den laddas. Ladda den hér enheten | temperaturer mellan 5°Coch
35°C. Eventuell snabbladdningsfunktion kanske inte fungerar om temperaturen &r under 16°C eller 6ver 35°C.

3. Ladda inte batteriet i mer &n 12 timmar.

4. Adaptern, nar den r ansluten till elnétet, ska befinna sig nara enheten och vara létt atkomlig.

5. Férhindra elektriska stotar, brand, explosion eller andra faror genom att anvanda laddare, datakab\ar batterier och
andra tillbehdr som &r godkénda av tillverkaren.

6. Batteriet far inte bytas ut, demonteras, modifieras, krossas mekaniskt eller skaras sonder, eftersom det kan orsaka
batterilickage, verhettning, explosion eller brand.

7. Placerainte produkten eller batteriet direkt i solfus, nara/inuti vérmekallor eller pa en plats med lagt lufttryck, eftersom
det kan leda till explosion eller batterilackage.

8. Batteriet kan laddas och laddas ur minst hundratals ganger, men det kommer sa smaningom att ta slut.

9. Batteriet maste &tervinnas och fér inte sorteras som hushélisavfall. Felaktig hantering av batteriet kan orsaka brand
eller explosion.

10. Férhindra skada pé produktens delar eller interna kretsar genom att inte anvéinda den i dammiga, rékiga, fuktiga eller
smutsiga mifoer eler i nérheten av magnetfalt.

11.0m nagon del av produkten &r sprucken eller skadad maste du omedelbart sluta anvénda den och kontakta vart
servicecenter.




13, Attlyssna pa en béirbar enhet med hog volym kan skada

(tillig eller permanent dévhet, surrande i éronen, tinnitus eller hyperakusi).

Vi rekommenderar dérfor starkt att du inte anvander den bérbara enheten pa full volym eller i mer &n en timme om

dagen pa medelhdg volym.

14, Sténg av enhet du befinner dig i omraden med potentiellt explosiv atmosfr, i sprangningsomraden/vid

sprangkapslar, och ol alla skyltar och instruktioner.

16. Folj alla sékerhetsanvisningar pa platsen du befinner dig, sérskilt pa sjukhus/vardinrattningar, bensinstationer, skolor,

professionelia verkstéder ochi flygplan.

16. Anvénd inte produkten nar du kor b\\ och folj alla sal i a ¢ andning av mobila

enheter under bilkdming.

17. Lamnainte produkten och dess tilloehér inom réckhall fér sma bamn och It dem inte leka med den. De kan skada sig

sjélva eller andra eller oavsiktigt skada produkten.

18.Din produkt innehaller sma delar med vassa kan(er somk k eller som kan I h

kvavningsrisk. B: h minderariga bor b: produk dverinseende av en vuxen, for att férhindra att

de svaljer den.

19. Vissa av de komponenter som ingér i det lrad\osa headsetet och genererar tiska falt.

Det tradlosa headsetet och nehller D¢ iska félt och magneter

kan stéra pacemakers, defibrillatorer eller annan medicinsk utrustnlng Hall dig pa sakert avstand fran det tradiosa

headsetet och laddningsfodralet nér du anvander med\clnsk utrustning. Kontakta din lékare och fillverkaren av din
produkt for rodukt Om du missténker att det tradisa

headsetet eller péverkar \, defibril annan medicinsk enhet ska du sluta

anvanda det.

12.For att undvika horselskador pé grund av hogt uiryck bor dunte lyssna pa hag volym under ingre perioder. f E

ffekt e li llan min. 5.0 watt som krévs av radioutrustningen, och max. 7.5 watt for
att maximal laddningshastighet ska kunna uppnas.

Hantering av elektriskt och elektroniskt avfall (WEEE)

férordningar ska sorteras separat frén hushalisavfall. Nér produkten &r uttjént kan anvéindaren vélja att imna in
produkten tillen behérig atervinningsorganisation, Att &tervinna produkten p ritt sétt skyddar ménniskors
halsa och mifién.

Om duinte & séker pé vad du ska géra med elavfall kontakta dina lokala myndigheter, sterforslare eller din
lokala atervinningscentral.

EDennasymbcl(medeHer‘ i betyder att produkten och/eller batteriet enligt lokala lagar och

Utslapp av farliga &mnen

Denna produkt och alla elektrisk 6 med lokatt tilimpliga regler om begrénsning av anvéndning
av vises frligh mnen dlekirisk och elekiroriek Uirustning.




For forsakran om dverensstammelse enligt REACH, bessk var webbplats:
ulation
egul

[ = d EU:

m specifik absol
Din produkt &r en radiosandare och -moﬂagare Den i utformad for att inte dverskrida de grénsvéirden fér exponering
for radiovégor som rekommenderas i internationella iktiinjer. Dessa riktlinjer har utarbetats av den oberoende
vetenskapliga organisationen ICNIRP och innehaller s 'som ar utformade for att garar for
alla manmskcr oavsett alder och halsa.
| riktir ! méttenhet kallas Specific ption Rate, eller SAR. SAR-gransen for tradiosa enheter ar
2.0\Wik o tostae idorat eler Bars A kroppen. 40 WIkg nér Ge Bars p3 benen.Ss.-Sakerhot och garant for att
hitta det hogsta SAR-vérdet.
Under testningen stills heterna in pa hi h pl si positioner g
till intill kroppen. Tillbeh6r med metalldelar kan andra eﬂhetens RF-prestand: ing av sadana tillbehér bor
undvikas.
Om du anvénder pacemaker, hirapparat, cochleaimplantat eller annan utrustning ska du anvénda mobiltelefonen enligt
din lkares rad.

EU-fdrsékran om dverensstammelse (DoC)
Harmed forsékrar OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd.att denna radioutrustning (modell &r EST3A) C €

med de vsentiiga i direktiv 2014/53/EU och
2011/65/EU. Den fulstandiga texten til EUss férsékran om overensstammelse finns tilgénglig pa fojande

htp:

Begrénsad garanti
Tack fér att du anvénder den hér produkten. Vid skador som inte orsakats av méanskliga faktorer erbjuder vien
omfattande garantiservice i enlighet med lokala lagar och bestimmelser.
For att skydda dina juridiska intressen bor du lésa féljiande information noggrant:
- Ett gitigt kvitto ska utférdas av saljaren vid kaptillllet.
jara garant\konet och kvittot for framtida bruk.
- I héndelse av skada pa produkten som inte beror pa ménskliga faktorer har konsumenten rétt til kostnadsfri
kundk mot t och kvitto inom garar
Garantin géller inte i follande fall
1. Den gittiga garantiperioden har I&pt ut.
2. Skador pa grund av att produkten har tappats eller sankts ner i vatten under anvandning.
3, Skador orsakade av ménskliga faktorer, tex. obehérig demontering, modifiering etc.
4 Skador orsakade av force mjeure (tex.brénder, jordbavningar och bixinedsiag).
5. Skador orsakad felaktl med ller bruk
6. Skador k g i miliéer sominte & 4 med prodt ifikati a.
7. Informationen pa garant ikortet eller kvittot stammer inte 6 med produkter i eller har andrats.
8. Produktens SN-kod saknas, ar skadad eller olaslig.




Sikkerhed og garanti

Information om produktet Pakken indeholder falgende tilbehar

Produktnavn: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Produktmodel: E53A Type-C-opladningskabel

Maks. udgangseffekt: <13 dBm (EIRP) Qrepropper af silikone (S, M. L)
Frekvensomrade: 2402~2480 MHz Brugervejledning

SAR-vaerdier (CE): < 0,856 W/kg (10 ) Sikkerhed og garanti

Note: SAR-veerdiemne ovenfor er de hojeste
veerdier, der er rapporteret for denne enhed.

Erklzering
Fer du bruger enheden, skal du lzese og overholde felgend rejelser for at sik deevne for enhed
undgé farlige eller uloviige situationer.

Information om sikkerhed

1. Brug enheden inden for et temperaturomrade pa 0 °C ~+35 °C, og opbevar enheden og dens tilbehar inden for et
temperaturomréde pé -10 °C ~ +50 °C. Ekstremt haje eller lave temperaturer kan forérsage fejlfunktion af enheden.
Batteriets ydeevne kan blive forringet, nér temperaturen er lavere end 5 °C.

2.Opbevar enheden i et godit ventileret omrade, nar den oplades. Oplad denne enhed i et miljo med en temperatur pa
mellem 5 °C og 35 °C. Hvis produktet har en lynopladningsfunktion, kan det muligvis ikke gé i lynopladningstistand, hvis
temperaturen er under 15 °C eller over 35 °C.

3. Oplad ikke batteriet i mere end 12 timer.

4, Adapteren, som afbryder fra lysnettet, skal installeres i naerheden af enheden og vaere let tilgzengelig.

5. Brug opladere, datakabler, batterier og andet tilbeher, der er godkendt af producenten, for at undga elektrisk std,
brand, eksploswon eller andre farer.

6. Batteriet ma ikke udskiftes, skilles ad, sendres, knuses mekanisk eller skeeres over, da det kan forarsage batterilsekage,
overophedning, eksplosion eller brand.

7. Anbring ikke enheden eller batteriet direkte i sollys, i neerheden af/inde i varmekilder eller pa et sted med lavt lufttryk,
da det kan fere til eksplosion eller batteril e.

8. Batteriet kan oplades og aflades mindst hundredvis af gange, men det vil til sidst blive slidt op.

9. Batteriet skal ge bor fra husholdnir Forkert handtering af batteriet kan
forarsage brand eller eksplosion.

10. For at undgé skader pa enhedens dele eller interne kredsleb ma du ikke bruge den i stovede, regfyldte, fugtige eller
snavsede omgivelser eller inzerheden af magnetfelter.

1. Hvis nogen del af produktet er revnet eller skal du strak h d at bruge det og kontakte vores
servicecenter.




1. Atlytte tl en beerbar enhed ved haj lydstyrke kan skade brugerens arer og forérsage hareldelser

(midierticig eller permanent dovhed, susen for ereme, tinnitus eller hyperakusis).

Det anbefales derfor pa det kraftigste ikke at bruge den beerbare enhed ved fuld lydistyrke eller mere end en time om

dagen ved middel ycistyrke.

14 Sluk for enheden alle omréder med en potentieft eksplosiv iispreengnii

og overhold alle skilte og instruktioner.

15. Overhold alle sikkerhedsinstruktioner for alle steder, iszer pa hospi i jcestationer, skoler,

professionelleverster oo ictly.

6. Brug ikke di llesi brug af mobik under kerslen.

17, Efterad ke din enned g dens tibeher indon fo mince borns raskkevidde, og i dem ke loge med der. Do kan

komme ti at skade sig selv eller andre, eller de kan komme til at beskadige enheden.

18.Din enhed indeholder sm dele med skarpe kanter, der kan forarsage personskade, eller som kan losne sig og udgere

enkveelningsfare. Bamn og mindredrige bar bruge enheden under opsyn af en veerge for at undgs, at de sluger enheden

eller dele af den.

19.Nogle af dekomponenter, dermdgarldet sdllose headset og jet, genererer iske felter.

Det trédlose headset indeholder ogsé magneter. Di felter og magneter

kan forstyrre pacemakere, defibrilatorer eller andet meclcinsk udstyr. Hold dig pé skker afstand a dit trclase headset

ogoplacingsetu ir dbruger meskoinskudsty, Kontakt dinege ogproducsnten of ditmecicinske udsty for o f3
ke udstyr. Hvis du har mi dset eller

foratymos i pacemaker defirlator eler andet mecicing udtyr, Skl e opmedat bruge det.

12 For at undgé horeskader pa grund af ht lyditryk ber man ikke lytte ved hj lydstyrke i leengere tic ii

Den effekt, som opladeren leverer, skal veere mellem min. 5.0 watt, som radioudistyret kraever, og maks.
75 watt for at opn& den maksimale opladningshastighed.

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE)

r dette produkt nar siutningen af sin
levetid, har brugeren muhghed o produk\et il en kompetent genbrugsorganisation. Korrekt
genbrug afdit produkt i beskytte menneskers sunched og mijoet.

Hvis du kke er sikker pa, hvad du skal fald, skal du kontakte de lokal

el renovationsvassenst

E Dette symbl (med sleruden enulyt bjie\ke) betyder,at it prodult o eler detsbatteri hertod tlokale
it . Nar

Udledning af farlige stoffer

Denne enhed og alt elektrisk tibeher er i overensstemmelse med de lokalt gasldende regler om begraensning af brugen
af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr.

Overensstemmelseserklaaﬂnger om REACH kan flndes pa vores hiemmeside:

https://ser g

O med EU*




specific i ighed (SAR)
Din enhed er en radiosender og -modtager. Den er designet filikke at overskride de greenser for eksponering for
radiobolger,der anbefalesi .memamnale retningsiinjer. Disse retningslinjer er udviklet af den uafheengige videnskabelige
ICNIRP der er designet il at sikre beskyttelse f alle personer, uanset alder

aghebred

Rate eller SAR. SAR-graensen for tradlase
enheder er 20 W/kg, nér de testes ved aret elle beeres pa kroppen, og 4.0 Wi/kg, nér de beeres pa emmee. |
"Skkerhed og garani’kan du finde den hojeste SAR-vzerdi.

Undertesten ndstiles erf il deres hajest i iveauer og placeres i positioner, der simulerer
brug tzet pa kroppen uden afstand. Tibehar kan zendre enhedens RF-ydelse, og brug af sédant tibehor
bor undgas.

Huis du bruger pacemaker, horeapparat, cochlear-implantat eller andet udstyr, skal du bruge telefoneni
overensstemmelse med lzsgens rad.

EU-overensstemmelseserklzering (DoC)
Hermed erkleerer OnePlus T gy (Shenzhen) Co, Ltd. at dette radioudstyr (modellen er E513A) er i C E

overensstemmelse med de vassentiige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og
2011/65/EU. Den fulde tekst | EU-overensstemmelseserkizeringen er tigzengelig pa folgende

i : https://service.or

Begraenset garanti
Kaere bruger, tak, fordi du bruger dette produkt. | tifaelde af skader, der ikke er forrsaget af menneskelige faktorer, yder
Vi omfattende garantiservice i henhold til lokale love cg bestemmelser.
For at beskytt bedes du lees
 Et gyldigt kebsbevis skal udstedes af seelgeren pa kabstldspunktet
* Gem venligst dit garantikort og kebsbevis til senere brug.
ol t\\falde af skader pa produktet der ikke skyldes lige faktorer, har
a 2 for
Garannen geelder e fm\gende tilfaelde:
1. Den gyldige garantiperiode udiaber.
2.Produktet er beskadiget, fordi det ved et uheld er blevet tabt eller nedszenket i vand under brug.
3. Skader er forarsaget af menneskelige faktorer som f.eks. uautoriseret adskillelse, aendring osv.
4, Skader forarsaget af force majeure (f.eks. brande, jordskeelv og lynnedslag).
5. Skader er forarsaget af forkert brug, der ikke er i overensstemmelse med brugervejledningen eller
betieningsvejledningen.
6 Skader er forérsaget af brug i miliger, der ikke er i med prod i e.
tet eller stemmer ikk med ienummer eller er blevet

9
:«Endre't_
8.

kode mangler, er iget eller slaret til ukendelighed.




Informacje dotyczace bezpieczenstwa i gwarancja

Informacie o produkcie Opakowanie zawiera nastepujgce akcesoria

Nazwa produktu: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Model produktu: ES13A Kabel do tadowania USB-C
Maksymalna moc wyjéciowa: <13 dBm (EIRP) - Silikonowe wktadki douszne (S. M. L)
Zakres czestotliwosci: 2402~2480 MHz Instrukcja obsiugi

Wartosci SAR (CE): < 0,856 W/kg (10 g) j stwai

Uwaga: Powyzsze wartosci SAR sq wyzsze niz
najwyzsze wartoéci odnotowane dia tego
urzadzenia

Oswiadczenie

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytaj poniz ji jich, aby zapewnié najlepsza
wydajnos i uniknag sytuaci i oraz .

Informacje dotyczace bezpieczerstwa
1. Usythujurzadzeni wtemperaturach 0~36°C prechowuije wraz z akoesoriami w temperaturach -10450°C.
Skrajnie wysokie i niskie t tury moga Przy aturach ponizej
5“(: mote spadac wyda]nosc bateri.
nie powinno znai i iu 0 dobrej wentyla. tadu to urzadzenie w
temperalurze pomiedzy 5°C a 85°C. Jezel produkt posuada funkcie szybkiego fadowania, moze nie WejS¢ w tryb
szybkiego tadowania, kiedy temperatura wynosi ponizej 15°C lub powyzej 35°C.
3.Nie nalezy fadowac baterii przez okres diuzszy niz 12 godzin.
4. Adapter,jako urzadzenie odiaczajace od sieci, powinien by zainstalowany w poblizu urzadzenia iatwo dostepny.
5. Uzywaj fadowarek, kabli do transmisj danych, baterii ora prz aby
ni narazié si na mozliwe porazenie pradem, pozar, wybuch ani inne niebezpieczeristwo.
6. Nie nalezy wymienia gniatac mechanicznie ani przecinaé baterii, gdyz moze to
ek z bateri, ie, wybuch ub pozar.
7. Nie umieszczaj urzadzenia ani bateri tak, aby byly narazone bezposrednio na éwiatfo stoneczne, w poblizu/wewnatrz
rédet ogrzewania ani w miejscu, w ktdrym panuie obnizone cisnienie atmosferyczne, gdyz moze fo doprowadzié do
wybuchu lub wycieku z bateri.
8.Baterie mozna fadowac  roztadowywac co najmrie] setirazy, jednak w koricu ulegme 2usyciu.
9. Baterig nalezy poddac recyklingowi lub wyrzucic, a
ie sie baterig moze & pozar b wybuch.
10. Aby zapob urzadzenia lub ych obwodéw, nie uzywaj go w Srodowisku petnym pytu,
dymu, wigoci, brudu, an tez w pobllzu po4 magnetycznych.
1. Jezeli kto duktu je: iast przerwij je zywanie i skontaktuj sig z




centrum serwisowym.
12. Aby unikna ia stuch m ciénieniem akustycznym, nie stosuj urzadzenia
na wysokim poziormie glodnosci przez dhugi okres

13. Stuchanie z
uszkodzenie uszu uzytkownika i zaburzenia stuchu (czasowq lub sta!q gmcmme, brzeaeme w uszach, szumy uszne lub
nadwrazliwosé stuchowa).
Z tego powod zaleca sig, aby nie uzywac urzadzent $nego na maksymalnej glosnosci lub diuzej
niz przcz godzing dzienrie na sredmej glosnosci,
1. Wyl ‘wybuchem, w strefie wy pobl Yatorow i stosuj
wsze\k\ego oznakowania oraz instruki.
15.W \strukcji jieczenstwa, zwlaszcza w szpitalach/place  ochrony zdrowia,
na stacjach benzynowych, w szkofach, ora: X
16. Zrezygnu]zuzywanla urzadzeniai stosuj sie do wszelkich sen/regulacj

Zurzadzer przencé énychwczasie pojazdu.
17. Ni dzenia ani do nieg ym tych dzieci i nie pozwalaj im sie nimi
bawlc Moga arobic krzywdg sob\e lubi nnym. | \ub lez moga przypadkowo uszkodzlc urzadzene.

8. Twoj zawiera lub
stworzyc zagrozeme uduszeniem. Aby unlknqc pdknlecla dziecii inne osoby niepetnoletnie powinny korzystac z
urzadzenia pod nadzorem opiekuna.

19. Niekto zestawu stuct ietui

Bezprzewodowy zestaw shuchawkowy  etuitackice zawerajg rowniez magnesy. Pole elek(romagnetycxne Tmagnesy

moga zaklécad prace rozrusznikow serca, defibrylatorow i ych.

urzadzen 1nalezy zachowac bezpi dleglosé - ietui
Skonsultui sie z lek i aby uzyskaCW|¢oe1

informacji. W estaw stuchay y\ubetu\ Oadujqce ki

rozrusznika serca, deflbrylatcra badz |nnego i , nalez, ich uzywania.

rzez fad i wynosic min. 5.0 W wymagane do natadowania sprzetu
amaks. 7.5 W w celu osi predkosci fadowania.

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny (ZSEE)

baterie nalezy ust Inie od odpadow
prodult Uzytkonnik moze oddad proct do i o6 i recykingiem. Prawiciowy
recyking produktu zapewni ochrong zdrowia Iudzklegol Srodowiska,

Jezelinie masz pewnosci co do postepowania z odpadami, skontaktuj sig z wladzami lokalnymi, sprzedawca lub stuzbami

odpadami domowych.

E T pefnakreska lub bez) e 2godriezloknymi prawani rzepisan prockkt/ubjego
Po

Zmnlejﬂame ilosci substancjl niebezpiecznych
Urzadzerie i wszelki elektryczne sa zgodne z obowigzujacymilokalnie zasadami dotyczacymlogrann:zanla
ych w sp yeznymi




Deklaracje zgodnosci dotyczace REACH znaiduia sie na naszej stronie internetowej:
https://servi i 9 quiation

Zgodnosc z pnzeplsam UE

Informacie o Wepdtczynniu sbeorpaji swoistej (SAR) ) )
j jest ] i odbiornikiem radiowym. Zostato tak, aby
dawkl fal radiowych ych przez wyty v . Wytyczne te zostaty niezalezng
organizacje naukowa ICNIRP i zawieraja margines jeczert i celu i ochrone kazdemu, bez
wazgledu na wiek oraz stan zdrowia.

W wytycznych tych stosuie sie jednostke miary zwang Wspotczynnik absorpci swoistei, czyil SAR. Limit SAR dia
urzadzen wynosi 2,0 W/kg w w uchu lub noszenia urzadzenia przy ciele, 4,0
W/kg w przypadku noszenia na konczynach \nﬁ)rmac;e 0 najwyzszej wartosci SAR mozna znalez¢ w Informacjach
dotyczacych bezpieczerstwa i gwarancji”.

W czasie testow podzespoly radiowe urzadzenia s3 ustawiane na najwy?sze poziomy transmisjii umieszczane w
pozycjach symulujacych uzytkowanie bez zadnego odstepu. Akcesoria z czesciami metalowymi moga zmienié
Wwydajnosé fal radiowych urzadzenia, diatego tez nalezy unikac stosowania takich akcesoriow.

Jezeli uzywasz rozrusznik serca, aparat stuchowy, implant slimakowy lub inne urzadzenie, uzywaj telefonu zgodnie z
zaleceniamilekarza.

Deklaracja zgodnosci UE (DoC)
OnePlusTechnology(Shenzhen)Co Ltd niniejszym oswiadcza, ze diowe (model E513A) c E

spetnia apisy Dyrektyw 2014/53/UE | 2011/65/UE. Pefny tekst
Sokiradi 7gounoaci UE st dostgpny na stronie mermetowes.nitps?/servioe:oneplus com/global/us.
er-manual

Ograniczona gwarancja

jemy za uzywanie tego produktu. W przypadku jakichkolwiek uszkodzert niespowodowanych
e czynnikiluczkie imy wszechstronne ustugi jne zgodne z lokalnymi prawami  przepisami.
Abyct y prawne, uwaznie przeczytaj poniz i
« W chwii zakupu produkiu j igzany wydac wazny dowo )
« Karte gwarancyjna i dowd zakupu nalezy zachowac.

W przypacku produktu i przez czynnikiludzkie klienci w okresie
gwarancyjinym maj i ej obsfugi klienta, jajac karte gwarancyjna|
Zakupu.
W

i
1.Po wygashnieciu okresu gwarancyjnego.
2 Produkt ulegt uszkodzeniu wskutek ia lub zanurzenia w 7
przez czynnik ludzki iz, takie jak rozmontowanie, modyfikacia itp. bez zezwolenia.

i o przez il 2 (np. pozar, trzes»eme e erzene pioruna).
5. Uszkodzema ikajace z 1 y : 3 obstugi.
6.0 ia wynikajace z uz i yach niezgodnych z danymi techni produktu,
7. Informacje podane w karcie gwarancyjnej i dowodzie zakupu niezgodne z numerem sery]nym produktu lub zmienione.
8.Brak numeru seryinego produktu lub numer uszkodzony albo zamazany w sposéb uniemozliwiajacy rozpoznanie.




Siguranta si garantie

Informatii despre produs Pachetul contine urmatoarele accesorii

Denumire produs: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Model produs: E513A Cablu de incarcare tip C

e Dopuride urechi din siicon (S, M. L)
Ghidul utilizatorului
Siguranta si garantie

Not3: Valorile SAR de mai sus sunt cele mai mari
valori raportate pentru acest dispozitiv.

Declaratie

nainte de a utiiza dispozitivul, it
ita situ

Informatii de siguranta si securitate
1. V4 rugém s utiizati dispozitivul la o iprins3 intre 0 °C ~+35 °C si s depozitati dispozitivul si accesorile
salelao ‘temperatura cupnnsa ntre. 10 °C~+50 °C Te xtrem de ric 3

Iui. Performantele bateriei pot fi afectate in cazulin care temperatura este mai

micade5°C.

2.Candlincarcati, va rugam s pastratidispozitivul ntr-o zona bine ventilati. Va rugam s incrcati acest dispozitiv
ntr-un mediuntre 5°C si 35°C. Dacé produsul are o functie de incarcare rapida este posibil s3 nu poata intra in modul de
incércare rapida atunci cand temperatura este sub 15°C sau peste 35°

3. Nuincéircati bateria peste 12 ore.

4. Adaptorul, in calitate de di de decor de la reteaua electrica, trebuie sa fie instalat in apropierea
dispozitivului si s fie usor accesibil.

5, Utiizati incarcatoare, cabluri de date, baterii si alte accesori aprobate de producétor pentru a preveni riscul de soc
electric, incendiu, explozie sau alte pericole.

6. Nuiinlocuiti, dezasamblati, modificati, zdrobiti sau taiati mecanic bateria, deoarece aceasta poate cauza scurgeri,

7.Nussezal dispozitivul sau bateria direct in numi o, in ap ntr-unloc
1t a aerulu, fapt ce poat I la scurgerea baterici.

& Bateria poate fincarcath s desoartata s or, et o s oo

9. Bateria trebuie reciciati sau aruncata separat de degeurile menajere. Manipularea gresité a bateriei poate provoca

incendiu sau explozie.

10. Pentru a preveni deteriorarea pieselor sau a circuitelor interne ale dispozitivuii, nu-l utiizatiin medii cu praf, fum,




umezeald sau murdare sauin apropiorea campunlor magnence
11.Daca

intrerupeti imediat utilizarea si contactati Centrul nostru de
service.
12. Pentru a preveni deteriorarea auzului cauzata de presiunea sonora ridicata, nu ascultati la niveluri mari de
volum pentru perioade lungi de timp.
13, Ascultarea la un dispozitiv portabﬂ a volum mare poate afecta urechile tiizatorului i poate provoca
tulburéri auditive (surditate temporaré sau permanent3, bazait in urechi,tinitus sau hiperacuzie).
Prin urmare, este recomandat s& nu utiizat] dispozitivul portabil a volum maxim sau mai mult de o o pe zila volum
ford il explaziva, in zonele d 2 apropi X
explozlve si respectatl ‘oate semnele siinstructiunile.
. Respectati toate instructiunile de sigurant3 pentru orice loc,in specialin spitale/unitati de ingrijire a sanétatji statide
service, scol, garaje profesionale sin avioane.
16. Nu folositi dispozitivul si respectati toate avertismentele/regulamentele de siguranta referitoare la utilizarea
dispozitivului mobilin timpul conduceri.
Nulisatcispozitivl i accesorile acestuia la indemana copilor mici s nu i Bsati 53 se joace cu e, Acestia s-ar putea
rani pe eiinsis pealtii po[ deteriora
18. Dispozitivul

ici cu margini ascutite, care pot provoca rani sau care se pot desprinde i
pot crea un pericol de sufocare. Copm si minorii unui tutore, pentru a
preveniinghitirea
19. Unel

luse in cistle faré fir i smpuri i
G si carcasa deincarcare confin,de asemenea, magnefi Aceste campuri electromagnetice i acesti magneti
, defi pozitive medicale. V/a rugam s pastrati o distanta

inter
s\gura fata de cas!\\e fara fir si d deincai inci cand utilizati dii dicale. Consultati medicul
curantsi itivuli 3 medical pentru informatii despre dispozitivul dumneavoastra
medical specific. Daca suspectati ca setul dvs. de casti far fir sau fereaza cu
cardiac, defibrilatorul sau cu orice alt dispozitiv medical, nu  mai utilizati.

L1 puterea fumizats deincarcator trebuie s fe cuprinsaintre min. 5,0 wati necesari pentru echipamentul
radiio simax. 7.5 wati pentru a obine viteza maximé de incarcare.

Deseuri de echipamente electrice si electronice (DEEE)

Simbolul (cu sau féré bara opaca 4 faptul 3, in conformitate cu legislatia si cu reglementrile locale,
produsul s/ sau bateri vor i liminate a deseri separat de reziduurie menajere. Cand acest produs gunge a
i i de recick petents

tul duratei de utiizare, utiizatorul
Remclarea corects a produsuli dvs. va proteja sénatatea umané si mediul
Dacénu sunteu slgur cum trebuie 53 procedali ‘contactati autorits
menajere.

Reducerea substantelor penculoase
Acest dispozitiv si lle electri i i licabile la nivel local privind restrictionarea utilizarii




anumitor substante periculoase electrice si
Pentru declaratii de conformltate prlvnnd REACH, v rugam s3 vizitatj site-ul nostru web:
https: gulation

Confonniuate cu reglementérile UE

ifica de absorbtie (SAR)

pre
\ dumneavoastraeste un emititor s un receptor radio. Este conceput pentru a nu depsilimitele de expunere
de ghicurle u fost

3 ICNIRP giinclud marje de siguranta menite s& asigure protectia tuturor persoanelor,indferent de varsta si

ct ttiizeaza o unitate de masura cunoscuta sub numele de Rata specifica de absorbtie sau SAR. Limita
SAR pentru dispozitivele faré fir este de 2,0 W/kg atunci cand sunt testate la ureche sau sunt purtate pe corp, 40 W/kg
‘cand sunt purtate pe membre. Siva rugam sa consultati  Siguranta si garantie” pentru a gasi cea mai mare valoare SAR.
Tntimpul testéri, dispozitivele radio sunt setate fa niveluri di i plasate in px
utilizarea langa corp, fara distanta. Accesoriile cu piese metalice pot modifica pen‘ormanta RF a dispozitivului si trebuie
evitata utilizarea acestor accesol
Daca utiizati stimulator cardiac, aparat auditiv, implant cohlear sau alt dispozitiv, vé rugam sa utiizati telefonul conform
recomandsrilor medicului.

Declaratie de conformitate UE (DoC)
Prin prezenta, OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. declara ca acest echipament radio (modelul c €

b te ol Directivei 2014/53/UE si 2011/65/UE.
Textul complet al declarati formitate UE este disponibilla
ps: nual

Garantie limitata

Stimate utilizator, muttumim pentru utilizarea acestui produs. In cazul unor daune neprovocate de factori umani, vom

asigura servicii complete de garantie, conform legislatiei i reglementarilor locale.

Pentru a va proteja interesele legale, cititi cu atentie urmétoarele note:

. 0 dovada de achizitie valabila va fiemisa de vanzétor in momentul achi

 Pastrati cardul de gararme si dovada de t Ytru consultari ulterioare.

. In i unei deteriorari a produsul o & unor factori umani, consumatorii au dreptul s& beneficieze de
entru clienti cu titlu gratuit, prln prezentarea cardului de garantie si a dovezi de achizitie in perioada de garantie.

Gararma nu se aplica in urmatoarele ca:

1. Dupa expirarea perioadei de garantie.

2 Produsul este deteriorat deoarece a fost scépat accidental sau scufundat in apan timpul utizzr

3. Daunele au fost produse de factori umani,

4 Daunele sunt produse de situati de forta majord (de ex, incendii cutremure si descarcéri elecmce)

5. Daunele sunt produse de uil necol , Care nu se cor sau manualului de

utilizare.

6. Daunele stilizarea in medii ificatiile de produs.

7 Informatu\e prwlnd cardul de garantie sau dovada de achiziti orespund ( ii sau au fost

8. Numarul de serie al produsului lipseste, este deteriorat sau ilizibil




Givenlik ve Garanti

Uriin Bilgileri Paket, su aksesuarlari igerir

Uriin Adi: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4

Uriin Model:: E513A Type-C Sarj Kablos

Maks. Cikis Giicii: <13 dBm (EIRP) Silikon Kulak Ba§||k\ar| (SML)
Frekans Araligi: 2402-2480 MHz Kullanim Kifavuzu

SAR Degerleri (CE): <0.856W/kg(10 ) Givenlik ve Garanti

Not: Yukandaki SAR degerleri bu cihaz igin
bildirilen en yiiksek degerlerdir.

Aciklama

Cihaz kulanmadan énce, cihazn en iyi performansini saglamak ve tehlikeli ya da yasa dist durumlardan kagnmak igin
litfen asagidaki hususlan okuyup dikkate alin.

Giivenlik ve Emniyet Bilgileri

1. Liitfen cihazi 0 °C -+35 °C sicaklik araliginda kullanin. Cinaz ve aksesuarlanni -10 °C -+50 °C sicaklik araliginda saklayin.
Asin yiiksek veya diisiik sicakliklar cihazin anzalanmasina neden olabilir. Sicaklik 5 °C'nin altina diistiiginde pilin
performans: azalabilir.

2. Sarj ederken liitfen cihazi iyi havalandinimis bir alanda tutun. Liitfen bu cihazi 5 °C ile 36 °C arasindaki bir ortamda sarj
edin. Uriiniin hizh sarj 6zelligi varsa sicaklik 15 °C'nin altinda veya 35 °C'nin (izerinde oldugunda hizl sarj moduna
giremeyebil.

3. Pili 12 saatten fazla sarj etmeyin.

4, Cihazin elektrik baglantisini k ih Gundan adaptér cihazin yakininda ve kolayca erisilebilir bir yerde
bulunmalidir.

5. Olas elektrik arpmas;, yangin, patlama veya diger tehiikeleri énlemek icin iiretici tarafindan onaylanms sarj cihazlarini,
veri kab\o\anm pl||eH ve d;ger aksesuarlan kullamn
6.Pi \, mekanik olarak ezmeyin veya kesmeyin, aksi takdirde pil sizintis, agir

isinma, patlama ya da yangln meydana gelebilir.

7. Cihazi veya pili dogrud: y igine ya da duislik hava basinci olan bir yere koymayin,
aksi takdirde patlama veya pil S\le'll\sl meydana gelebilir.

8. Pil en az ylizlerce kez sarj edilip bogaltilabilir ancak sonunda émrii bitecektir.

9. Pil, geri doniistiirliimeli veya evsel atiklardan ayn olarak atimalidir. Pilin yanlis kullanimi yangina veya patlamaya neden
olabilir.

10. Cihazinizin pargalarina veya i¢ devrelerine zarar gelmemesi icin cihazi tozlu, dumanl, nemli, kirli ortamlarda ve manyetik




alanlann yakininda kulanmayn.
1.0

. Uriiniin herhangi bir pargas kiiirsa veya hasar gérii
Metl@\me gegin.

12. Yiksek ses basincinn iitme kaybina yol agmasini énlemek icin uzun silre yiiksek ses seviyelerinde dinlemeyi

1. Tagnabilir bir cihaz yiiksek sesle dinlemek kullanicinin kulakiarna zarar verebir ve isitme bozukluklarina

(gesici veya kalici sagirik, kulakta uguitu, kulak cinlamasi ya da sese duyariik) neden ofabilr

Bu yiizden tagabili cihaziniz orta ses seviyesinde bir saatten fazla veya en yiiksek ses seviyesinde kullanmamaniz
énerilr

14. Potansiyel olarak patlayici bir hip olan alanlard, patlatma alanlarinda/patiayici kapsiilleinin yakininda

cihaziniz kapatin ve tiim isaretlerle talimatlara uyun.

15. Ozellikle hastane/sagiik bakim tesisleri, servis istasyonlan, okular, profesyonel garailar ve ugaklarda olmak izere her

yerde tim givenik talmatiarna uyun.

16. Arag kullanrk kullanmayn ve mobil cihaz kulanmiyla igil tiim guvenlik e tlari

17 Chaonz vo aksssuartam kiigtik gocukt jlecegi in

vermeyin. Kendilerini veya baskalarmi i ya da in zararvereb\hr\er

18. Cihazinizda yaralanmaya neden olabilecek lip boguima tehlikesi keskin kenarl

bulunur. Gocuklar ve kigiiklr, yutmay nlemek iin cihaz bi vein gézetimi altinda kullanmaldir.

19, Kablosuz kulaklk ve sarj kutusunda bulunan bazi bilegenler elektromanyetlk a\anlar uretAr Kablosuz kulakhgln ve pll

kutusunun kendisinde de miknatss bulunur. B lantar Ip pllri, iger
Ibbi cihazlann calsmasini Tibbi cihazlan kulanrken \utfeﬂ kablosus kiaklgragan ve sar kutunuzcom givenl

bir mesafede durun. Tibbi cihazniz hakkinda bilgi edinmek icin doktorunuza ve tibbi cihazinizn iireticisine danisin.

Kablosuz kulakiinizi veya sarj kutunuzun; kalp piinizin, defibrilatériiniiziin ya da bagka bir ibbi cihazinizin caligmasini

etkilediginden siipheleniyorsaniz kulakig kullanmayi brrakin.

Maksimum sarj hizina ulaabilmesi cin sarj cihazinin sagladigi g, radyo eki intiyag duydugu en
2250 Wattile en fazla 7.5 Watt arasinda olmalidir.

Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE)

Busembol (kalin cubuklu ya da cubuksuz), yerel yasa ve di re lriiniiniiziin ve/veya piirin ev
atiklardan ayr olarak atimasi gerektigi antamina gelir. Bu irtin, 5mriiniin sonuna geldiginde kullanicinin bu i
yetkii bir geri dénisiim kurumuna verme segenegi vardr. Urintin dogru sekide geri déntitiirtimesiinsan
sagligini ve cevreyi korur.

E-atilailgii ne giseniz litfen yerel ysnetiminizle, saticnizia veya evsel atk imha servisiyle letisime

ecin.

AEEE Yénetmeligine Uygundur

Tehlikeli Maddelenn Azaltllmasu
Bu cihaz ve tii elektrikli ik ekif belirli




kisitlanmasina likin yerel gegerl kurallara uygundur.
REACH diizenlemesine uyum beyanlancin itfen web sitemizi zyaret edin:
https: gulation

AAB Mevzuatina Uygunluk

Ozgiil Emilim Orani (SAR) Bilgisi
Cihazinz bir radyo vericisi ve allclsldlr Uluslararasi yGnergeler tarafindan dnerilen radyo dalgalaria maruz kaima smrlarni
sekide bagimsiz bilimsel kuruiug ofan ICNIRP tarafindan geligtrimistir ve yas i

saglk durumundan bagimsiz o\zmk herkesin korunmasnt sagfamak igin tasarlanmis giivenlik snrfarm cerr.

Bu yénergeler, Ozgiil Emilim Orani veya SAR olarak biinen bir igiim birimi kullanir. Kablosuz cihazlar icin SAR sinin,

kulaga veya viicuda takidiginda 2.0 W/kg, uzuvlara takidiginda 40 W/kg'dr. En yiiksek SAR degerini bumak igi fitfen
“Gilvenik ve Garanti” bolimiine bakin.
Test yiiksek iltim seviyelerine ayarianir ve mesafe olmaksizin viicuda yakin kulanim simiile

eden pozisyonlara yerlestirlr. Vil pargalan olan cihazin RF per bu yiizden bu tir

aksesuarlarin kullanimindan kagmnimaidr.

Kalp pil,isitme cihaz, koklear implant veya baska bir chaz kL 1z litfen telef

kullanin.

AB Uygunluk Beyani (DoC)
Bu belgeyle, OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. (modeli E13A olan) buradyo ekipmannn C €

2014/53/EU ve 2011/65/EU Di temel ive diger
beyan eder. AB uygunluk beyanmin tam metnini bu internet adresinde bulabilirsiniz: hitps:
plus.com/global/user-manual

Sinirh Garanti

Sayin kullanlm bu liriinii kullandigintz icin tesekKiir ederiz.insani faktorierden kaynakianan herhangi bir hasar durumunda
yerel yas: i
Yasal l;\karlannlzl korumak adina liitfen asagidaki notlan dikkatlice okuyun:
 Satin alma sirasinda satici tarafindan gegerii bir Satin Aima Belgesi dizenlenecektir.
o Liitfen Garanti Kar‘tmlzl ve Satin Aima Belgentzi ileride ba§vurmak iizere saklayin.

riiniin insani bir hasar g tiketicler garanti siiresiginde Garanti Kart
ve Satin Alma Belgesini ibraz ederek miisteri {icretsi \a sahiptir.
Garanti agagidaki durumlarda gegerl degildir:
1. Gegerli garanti siiresi sona erdiyse.

. Urdin kulk da yanlsikia disiriimesi veya suya batrimas sonuou hasar gordiyse.

3. Hasarlar yetkisiz sckme, deg vb. insani faktd
4, Hasarlar mucbir gin yangin, deprem, y,
5. Hasarlar, kullanim kilavuzu veya isletme kilavuzuna aykm kuHanlmdan kaynaklaniyorsa.
6. Hasarlar, iiriiniin ézelliklerine uygun olmayan ortamiarda kullanimasindan kaynaklanyorsa.
7. Garanti Belgesi veya Satin Aima Belg indeki bilgiler, iriin seri ya da degistiri
8. Uriintin SN kodu eksik, hasarl veya okunmayacak kadar bulaniksa.




BesonacHocT v rapaHuus

Hpopmaumsi 3a npoaykra O cbabpXKa

Vivie va npoaykTa: Crywanku OnePlus Buds 4 | Crywanku OnePlus Buds 4
Mogen Ha npogykTa: ES13A Kaben 3a sapexaarie Type-C

Makc. axoHa MowrocT: <13 dBm (EIRP) Crnkorosy Tanw 3a ywm (S. M. L)
UYecroren aanazon: 2 402/2 480 MHz PLK0BOACTEO 3a MoTpebUTENs
CroitocTy Ha SAR (CE): <0,856 W/kg (10g) | BesonacHocT u rapanuus

3abenexka: MoCoHEHUTE N0-TOpe CTOHOCTH
Ha SAR ca Hat-BUCOKUTE CTOMHOCTH, OTUETEHM
33 T0BA yCTPOICTEO.

Hexnapauus
Mpea na i , MO, P v criassain YyKasaws, 3a 0a ocurypute
Hait-nobpata paboTa Ha yCTPOICTBOTO M 4a U3BerHeTe OnacH U HE3aKOHHM CUTYaLMK.

VHgopmaLws 3a 6e30MaCHOCT 1 CUrypHOCT
1. Mons, usnonasaifTe yCTPOIICTBOTO B TeMnepaTypeH auarnasoH ot 0°C ~ +35°C 1 CbxpaHsisaiiTe yCTPOCTBOTO U

myB paTyp: 10°C ~+50°C. EKCTPEMHO BUCOKVTE i HUCKM TEMNEpaTypyi MOraT fia
[10BE1aT 10 HEMNPaBUITHO GYHKLMOHMPaHE Ha YCTPOMCTBOTO. PaboTaTa Ha 6aTepusita MOXe f1a Ce BAOLLM, KOoraTo
TemnepaTypara e no-Hucka ot 5° C.
2. Korato 3apex/aate yCTPOVICTBOTO, MOJIs, APbXXTE ro Ha Aobpe . Mons, iiTe ToBa
YCTPOIICTBO B Cpefa ¢ TemriepaTypa Mexay 5° C 1 36° C. Ako MpoayKTT Uva YHKLIMS 33 CBETKABIYHO 3apexaaHe,
TOM MOSKe 12 He MOXe 12 Biese B p P  KoraTo patypata e noa 15° C unm Han 35°

3. He sapexxpaiite batepusita noseue ot 12 yaca.
4. kato 7

enexTpi Mpexa, Tpsibea ia ce MoHTWpa B 6M30CT 0
YCTPOVCTBOTO 1 42 € NIeCHO AOCTBIeH.
motr apAaHN iCTBa, Kabenv 3a aHHY, 6aTepui 1 APYTY aKcecoapu, 3a

na MIPEAOTEPATUTE MOTEHLIMANEH TOKOB VA3, MOAP, EKCTI/IOIMS W ZPYTV OMTACHOCTH.
6.H e paar e p THitKaTo
ToBa Moe fa foBene nperpsisare, WM noxap.

Her i i AVpeKTHO Nk, B 6M30CT A0/BLTPE B USTOUHALIA Ha
TONNMHa UM Ha are, 12 f0Bee A0 €KCTINOSVS NV M3TUAHE Ha
6atepusTa.




. na6une OTVLYA TV, HO BLPEKM TOBA C BPEMETO LLe e
avopTvanpa.
9.

Tpsbea na PN OTAENHO OT oTnambLu. Herpa
6opaere ¢ GaTepysTa Mosxe a AOBEE 0 NOXap UM EKCTNO3MS.
10.3apa rospesa Ha v Ha 7 , He FO ManonasaiiTe B
npaLuHa, 3a4/mMeHa, BNiaXHa U MpbCHa cpeaa, KakTo m 8 6M30CT A0 MarHUTHU NoneTa.
1. AKO HSIKOR UBCT OT NPOAYKT € HaNyKaHa WA MoBpe/eHa, He3abasHo
C HaLLIVA CePBI3EH LIEHTEP.
12.3apar OT BUCOKOTO
NPV BIACOKY HVEa Ha 38YKa.
13.CywareTo Ha npu BVCO! 38yKa MOXE 13 YBPELWA yLWWTE Ha
r v na npy py! P VNV IOCTOSHHA FNyXOTa, ByueHe B yLLUTE, LyM B
YLLIMTE WM XANEpaKY V).
Topany ToBa G1HO Ce NpenopE4Ba 12 He U3MON3BaTE MPEHOCUMOTO YCTPOVCTEO Ha Mb/iHa Ciuna Ha 38yka
W 1ToBEve OT e/AVH Uac Ha AeH Ha CPeAHa Cvna Ha 3eyKa.
. i i BLB 10 B3pUBOONaCHa 3
61M30CT [0 BIPUBHN /icTea v criassat aHaL
15. CriasBaifTe BOVUKY MHCTPYKLIN Ha , 0C06eH0 B 6 3npaBHn
yannmua, r rapaxu 1 B camoner.
16.He i i v cnassait per 6e3onacHoCT oTHOCHO
o epewvie Ha
17.H i i B 06Cera Ha Marnki1 eL1a 1 He M NO3BONSBAIATe 12 GV UTpasTT G
Hero. Te mMoraT fa HapaHsiT oe6e CM UM APYTV XOpa WM [1a NOBPEST YCTPOMCTBOTO MO HEBHUMAHME.
18.Baweto it PV PLEOBE, KOUTO MOFAT 1A MPVMUHSIT HAPAHSBAHE WM KOUTO
MoraT fa ce oTaAensT n OrMacHoCT oT Deuara Tpsibea aa vanonssar
YCTPOVCTBOTO MO/, HaA30pa Ha HAaCTOMHIK, 32 13 CE NPeAOTBPATM NOrTbLLAHE.
19. Hakom ot Ha y VKamsga 3a 3ape: . reHepupar
eneKTpOMarHUTHN NoneTa, CamiTe BeaXituHY CRYLIANKIA 1 KaThp 3 3apeXaHE ChLLIO CILPXAT MarHATY, Tean
€NeKTPOMArHUTHM rosieTa ¥ MarHUTU MoraT Aa rnorpeyar Ha rew i W apyr WHCKN
vianenvs. Mons, criaseair W Kamspa 3a 3ap . KoraTo
vanenvs. Kot it Baluvs Nexap v ¢ Npou3BoauTens! Ha BALLETO MEVLIMHCKO
vanenvie 1M OTHOCHO KOHKPE: L Axor cnywan
WK KanbgT 38 Ipeuar Ha paboTaTa Ha NeVicMeiKLpa, i oy vanenve,
crpeTe fa v uanon3sare.

MoutocTTa, VicTB0, TPABBa A € Mexcay Hait-vanko 5,0 W, vavcksara o
PaA0BOpYABAHETO, U Haii-MHOrO 7.5 W, 33 3 C& MOCTUTHe MaKGHMAITHa CKOPOCT Ha 3apexaaHe.




OTnapbLy OT eNneKTPUIEcKo 1 enekTpoHHo obopyasaqe (OEEO)
Toav CvMBON (CC MM 663 NTLTHA NeHTa) 03HavaBa, Ue CbIIACHO MECTHYITE 3aKOHY 1 pasriopenti BaumsT
PORYKT W1V HeroaTa GaTepys TPAGEA 1A Ce U3XELPMAT OT/ENHO OT GUTOBMTE OTNABLYA. KOraTo CpoKbT
Ha rOAHOCT Ha TO31 NPOAYKT M3Teue, NOTPEBUTENAT MMa Bb3MOXHOCT Aa ro Npeaasie Ha KOMNETEHTHa
opraHu3aums no . MpasunHo Bavuvsi NpoyKT LWe 3aLLMTY YOBELLKOTO 3apaBe
vioKonHaTa cpena.

PHV KaKBO Aa npat TPO: , MONSi, CBB; B: THU

BNACTV, THProBeLL Ha pe6HO M Cyx6a 3a UaXELPNSHE Ha GUTOBM OTNABLIA.

Hawmansisate Ha onacHuTe BeluecTsa
TpUECKY ca
Ha Ha or rIacHU BELLIECTBA B €NIEKTPUHYECKOTO 1 €NIEKTPOHHOTO 060pyABaHe.
3a pexnapauym REACH, mons, yebcaitt
https: i quiation

CboTBeTCTBYME C HOopMaTUBHaTa ypeaba Ha EC

Vikpopmaums P )

Bawerto i T v npremHuk. Toi e NPoeKTUPaH Taka, Ye Aa He NpeBuLIaBa
p: vanara 1, PenopbYaHi . Tean Hacoku ca
prarusaLms ICNIRP v BkiouBaT rpaHiL Ha 6e30MacHOCT, NpeaHasHaueHn

13 OCHTYPSIT 3aLLMTa Ha BOHKM XOPa,
B W30y P

n 3
, U3BECTHA P rieH Ha abcopbuys (SAR). OrpatuuenmeTo 3a
SAR 32 663014 YCTPOICTEa 2.0 W/Kg, KOATO G TECTBa B YXOTO WM Ce HOU Ha TANOTO, 1 4,0 W/kg, KoraTo ce
HOGH Ha KpaHLTe, V] Mons, BUXTe ,Be30NacHocT W FapaHLUA, 32 13 HAMPHT Hali-BICOKATa CTOHOCT Ha SAR.

Mo Bpeme Ha Ha HVBa Ha NP B
noavum, 6nu3ocT no 6es p: . METasH1 YacTV MoraT
18 MPOMEHSIT PA/WIOHECTOTHITE XaPAKTEPUCTUKY Ha Takvea TpGBa na
ce usbsrea.

NyXOB anapar, WMNNaHT UK APYro YCTPOCTBO, MONS, U3MON3saiTe:
TenegoHa Criopen CBETTE Ha NeKapst.

JMexnapauus 3a cboteetcTere Ha EC (DoC)
C HacToswwoto OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. aeknapvpa, ye Tosa pasroobopyasare c €
™ H

(mopemsT e E513A) e "
Lpexrvia 2014/53/EC n 2011/65/EC. Monvua 1T Ha fexnapayira sa cuoteercrave Ha EC e

[I0CTBIEH Ha CriefiHus UHTepHeT afipec: hitps://service.or

OrpaHunueHa rapaHLws
Ysaxaemu noTpebuTenH, 6aroaapum Bu, ue UNON3BaTe To31 MPOAYKT. B cryuaii Ha MOBPERa, KOSITO He & NpuuiHeHa




OT HOBELLIKIS! (AKTOP, HUE LLIE OCUTYPUM LIATOCTHO rapaHLy
pasnopen6u.

3a na sawmyuTe np: pecv, Mons, My

© BanuaHo 0Ka3aTe/ICTBO 3 10Ky Mka Ce U3/1a8a OT MPOfIABAYA B MOMEHTa Ha MOKYMKATa.

«Mons, KapTan crpasku.

© Bcnyvait Ha nospena Ha npoayKTa, LKA H npago fa
ronseat KnMeHTa, KaTo KapTa 3anokynkas
PaMKUTE Ha rapaHLOHHIS Neprof,

F

1.BanuanusT rapaHumoHeH CpOK M3,
2.MpoaykTsT e noneﬂeH THi1 KaTO € U3MYCHaT CIIy4aiiHO UK € NOTONEH BbB BOAA MO Bpeme Ha ynoTpe6a.
daKTopu, KaTo p paarnoBrEaHe, MOUGHLIAPAHE U Ap.
4 LleT, npHHeR O Her cuna (Hanp. oXapu, ML),
5. ToBPeAVITE Ca MPUUMHEHY OT HenpasIHa yroTPe6a, Ha wm
HapBUHIIKA 32 EKCNIOATALWS.
6 I'Ioapenme Ca MPUUMHEHN OT M3NON13BaHE B CPe/a, KOSITO He OTrosaps Ha cneum@mxauwwe Ha MpoAyKTa.
Brap: PTa UM B oKy 3anokynka Homep Ha
Hpo,quTa W e NpowveHera.
8.KoawT SN Ha npoayKTa nMncea, NOBPeAeH € U € pa3masaH 10 Hey3HaBaeMoCT.




Sigurnost i jamstvo

Informacije o proizvodu Pakiranje sadrzi sliedece dodatke

Neziv proizvoda: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Model proizvoda: E513A Kabel za punjenje tipa C

Maks. iZlazna snaga: <13 dBm (EIRP) Silikonski nastavei za us (S, M, L)
Raspon frekvenciie: 2402~2480 MHz Korisnieki priruénik

Vrilednosti SAR-a (CE): < 0,856 W/kg (10g) | Sigumost i jamstvo

Napomena: navedene vrjednosti SAR-a najvise
surijednosti zmierene za ovaj ureda

Izjava
P be uredaja proditaite sfieded idrzavajte ih se da biste osigurali najbolji moguci ja iizbjegli
opasne ili nezakonite situacije.

Informacije o zastiti i sigurosti
1. Upotrijebite uredaj unutar temperaturnog raspona od 0 °C ~+35 °C te uvajte uredaj i njegov pribor unutar
temperatumog raspona od ~10 °C ~+50 °C. Ekstremno visoke i niske temperature mogu Uzrokovati nefspravan rad
uredaja. U¢ itost baterije moz iti ako je. nizaod5°C.
2 Uredsj se mora nalaziti u dobro prozradencj prostorii tiekom punjenja. Uredaj punite na temperaturi okoline izmedu 5
°Ci35 °C. Ako proizvod ima funkcju brzog punjenja, mozda se nee modi prebaciti u nagin rada brzog punjenja akoje
temperatura okoline manja od 15 °Cili ve¢a od 35 °C.
3. Nemojte puniti bateriju duze od 12 sati.
4 Adapter, kao uredsj za iskjuGivanje iz eektricne mree, mora bitiinstalran u bizin uredija ko dostupan.

punjadima, kabelima, baterjama i drugom dodatnom opremom koju je odobrio
prmzvodac kako blste sprijecili mogudi strujni udar, pozar, eksp\ozuu ili druge opasnosti.
6.Nemojte mijenjati rastavijati, preinacavati, mehanicki gnjediti jerto
baterie, pregriavane, eksploziu i pozar.
7.Nemojte izlagati uredaj zravnoj suncevoj svietlosti it h stavjati blizu/unutar izvora topline i na miesto s niskim tiakom
zraka jer moze doi do eksplozie ili curenja sadrzaja bateri
8. Baterifa se moze punitii prazniti najmanje stotine puta, ali ée se na kraju istrositi.
9. Baterija se mora recikiirati i zbrinuti odvojeno od kuéanskog otpada. Nepropisno rukovanje baterijom moze uzrokovati
posar il eksploziju.
10. Nemojte upotrebliavati uredaj u prasnjavim, zadimlienim, viaznim i priavim okolinamai u biizini magnetskih poja kako
biste spriiecili ostecenje dijelova ili unutamjih krugova ure
1. Ako je bilo koj dio proizvoda napuknut i o3tecen, odmah ga pr ite koristitii irajte nas servisni centar




pri visokoj razini glasnoce.
13, Slusanie prilenosnog uredaja privisokaj razini glasnoce moZe ostetiti usi korisnikai uzrokovati poremecaje
sluha (privremeni f trajni gubitak suha, zuianje u uSima, tinitus i hiperakuzju
da prilenosni uredaj pri najvecoj razini éeili duze od jednog sata dnevno
prl srednjcu razini glasnoce

12 Da biste spriedii otecenje siuha uzrokovano visokim zvuénim takom, nemojte dugo upotrebavat uredj f

bllz\m detonatorai sluedlte sve znakove Upute,
15. Sljedite sve sigumosne upute za upotrebu na odredenim miestima, posebice u bolnicama / zdravstvenim
ustano kn\ama garazama i
16.Nemojte j dok upraviate voziom i sljedit ig
upotrebu mobilnog uredaja tilekom voznje.
17. Drite malu djecu dalje od uredaja i pripadajuce dod inemoit
Moglibi ozljediti sebe i druge i slucajno oétetiti uredaj.
18.Uredaj sl sitne difeove s oStim rubovima kofimogu uzrokovati ozlede e mogu odvoji uzrokovati opasnost od
gusenja. Djeca i maloljetnici trebaju up: I uredaj pod
19.Neke komponente ukfjuene u bezicne slusalice i kutiju za punjenje stvaraij polja.
kutiiaza punjenje takoder sadrze magnete Navedena e\ektromagne&ka poljai magneti mogu ometati rad
igih . Drite se na sigumnoj udaljenosti od beziénih
slusalica i kutile za punjenje tiiekom uporabe medici d ‘medicinskom proizvodu
potrazite kod svog ljecnikai proizvodaca medlomskog proizvoda. Ako sumnjate da vase bezicne slusalice i kutija za

ju rca, defibrilator i bilo koj drugi medicinski proizvod, prestanite s uporabom.

aigru.

Snaga koju isporu¢uje punja& mora biti izmedu najmanje 5.0 vata potrebna za radijsku opremu i najvise 7.5
vata kako bi se postigla najveca brzina punjenja.

Otpadna elektriénai elektronicka oprema (OEEQ)

kuéanskog otpacia u skiadu s lokalnim zakonima  propisima. Kad ovaj proizvod dosegne kraj svojeg viieka
trajanja, korisnik ga moze predati nadleznoj organizacii za recikliranje. Ispravnim reciliranjem proizvoda Site se
ljudsko zdravie i okol

Ako niste sigurni $to uiniti s elektricnim i elektronickim otpadom, obratite se lokalnim tielima, prodavacu ii
komunalnom poduzecu.

E Ovaj simbol (s punom crtomii bez nje) znadi da se proizvod iii niegova bateria trebaju Zbrinuti odvojeno od

Smanjenje opasnih tvari
Ovaj uredaj i sva elektriéna dodatna oprema u skladu su s lokalnim primjeniivi
odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj opremi.




Zaizjave o sukladnostis Uredbom REACH posjetite nase web-miesto:
https://servi egulation

Sukladnost s propisima Europske Unije
Informacile o specifiénoj brzini apsorpciie (SAR)
Vas uredijje radiski odaSijat i priamnk. lzveden e tako da ne i iéne vrijednosti zlozer
icama. Smjericejerazviaje neovisna znanstvena organizacia,
uju sigurmosne granice koje su  bez obzira na njih b

U smjermicama se upotrebljava mjera jedinica poznata kao specifiéna brzina apsorpeile ii SAR. Graniéna vrijednost
SAR-a za bezicne uredaje iznosi 2,0 W/kg kada se ispituju pored uha i nose na tielu 4,0 W/kg kada se nose na
udovima. Molimo vas i da pogledate odjeljak “Sigumost i jamstvo” kako biste pronadi najvecu SAR vriednost.
Tiekom isptivanya radskiuredaj postavleni su nianajvie razine prienosa u polozaje kof simulirju korigtenje u bz
tilela bez udalienosti. Dodk oia e promijeniti RF per uredajai treba
bjegavatiupotrebu takve dodstne oprame.

umjetnu puznicu i neki drugi sican uredaj, obratite se ljegniku
72 st prip Koritonia elfons,

EU izjava o sukladnosti (DoC)

Ovime OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. izjaviiuje daje ova radijska oprema (model je E513A) u
skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU i 2011/65/EU. Puni
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sfiedecoj internetskoj adresi: https://service.oneplus.com/-
global/user-manual

Ogranicenje jamstva

Dragikorisnice, hvala to upotreblavate ovaj proizvod. U slucaju bl kakvog ostecerja proizvoda koje nie uzrokovano
uzit kladu s lokalnim zakonima i pi

Da biste zatitii svoje pravne interese, pazjvo procitaite sfiedece napomene:

 Valjani dokaz o kupnjiizdat ¢e prodavac u vriieme kupnje.

« Jamstveni list i dokaz o kupnji uvajte za buduéu upotrebu.

+ U slucaju bilo kakvog ostecenja proizvoda koje ni fjudskim &i Sadiimaju pravo na

besplatan servis uz predocenje jamstvenog fista i dokaza o kupnj unutar jamstvenog razdobl]a

Jamstvo ne vrijedi u sliedecim slucajevima:

1. Razdoblie valjanog jamstva e isteklo.

2 Proizvod je ostecen sucajnim ispustanjem il ranjanjer u vodu tjekom upotrebe.

3. Odtecenja su i kao Sto su neovlaster

4. Oétecenja su uzrokovana vnsom silom (npr. pozari, potresiiudar groma).

5. Ostecenjasu koja nie u skiadu vodicem i uputama za upotrebu.

6. Ostec: uzrok treb jima koja nisu u skl ifil proizvoda.

7.Informacije na jamstvenom listu il dokazu o kupn]l nisu uskladene sa serijskim brojem proizvodaili su izmijenjene.

8. Serijski broj proizvoda nedostaje, osteéen je ili zamucen do neprepoznatijvosti




Aodpdlela kat yyonon

MAnpodopieg mpoidvtog H ia mepiéxet Ta

‘Ovopa npoiévrog: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
MovtéAo ipoiévrog: E513A KaA@io popTiong Torou C

Mey. 10x0 e€680u: £13 dBm (EIRP) AKpa aKOUOTIKGV GMKGVIG (S, M, L)
E0pog ouxvoTHTwy: 2402~2480 MHz 0Bnyos xpriong

Tuég SAR (CE): 0,856 W/kg (10 g) Aogéeid kat eyyonon

Enpeiwon: Ot Tiaég SAR o Tévw efvat ot
PNAGTEPEG TIHEG ToU ExOuV avagepBei via
QuTr ™ ovokeur

AnAwon
Mpv XPNOILOTIOOETE TN CUOKELY], a TNPEITE TK o 0dnyieg, wote va dlacpalioete T BEATIoM
anod0oT) G CUOKEUNG Kat va 0 i n a ‘! g

MAnpogopies acpaletag kat ipooTasiag
1, {TE TN GUOKEUT O £6pO fag 0°C ~+35°C Kat puAG ™ ouoKeur Ka T sFapTAATa ™G
o€ £0pog Beppiokpaciag -10°C ~+50°C. Ot eEaipeTika UPNAEG T xaHmAEQ evdéxetatva
BuoAettoupyia TG ouokeuric. H anédoon mg evdExETaL VA i 6Tavn 6 ia eival
XapnAStepn amné 5°C.
2.Kaa m ¢éprion, Slampeite T uokeur o€ KaA EEAEROHEVO Y600, POPTICETE T ouaKkeur] Ot epiBaAov
LETAE) 5°C kat 35°C. Av To TIpoidv £xEL AEIToUpyia TaxEIas GOPTIoNG, EVBEXETAL Va LNV UTTOPECEL Va MEL 0N
Aertoupyia Tayeiag pépTiong Gtav N Beppokpacia eivat katw and 15°C 1 avw ané 35°C.
3, MV (opTideTe TV pratapia mévw ané 12 Gpes.
4,'0Tav ) GUGKEUN QTTOCUVBEETAL ATId TO BIKTUO, 0 gag TpémEL VL {Tal KOVTé 0T GUGKEUN Kat va
€ival E0KOAA TPOORACIHOG.
5. XONOYIOMOLEITE POPTIOTE, KAABIL BEBOHEVLY, MTATapiES Kalt GAAG GEECOUGP EYKEKDWIEVA. a6 Tov

Tyava TO EVOEXOMEVO A G, TUPKAYIGG, EKPNENG 1 AAAoUG KkivB0VouS,
6. My i XQVIKG 1} KOBETE TV pnatapia, KaBwg
evdéxeTalva npoKMStl Buappor], uTtepBEpPpavaN, EkPNEN TG Uatapiag 1 tupkayd.
7. Mnv TOTOBETETE TN GUOKEUT) 1) TV HaTapia 0To GUESo NALAKO GG, KOVTA/pEoa oe TMYEG BEPUOTNTAG T OE
TonoBEaies M XaunAr] Tiiean aépa, KaBuig evaExeTat va pokANBEi EKonEn 1y Blappon mg pnatapiag.
8. H unatapia punopei va ¢popTioTe Kat va anopopTioTel ekatovTades popéq Kat eAGXoTo, aAAG TeAkd Ba
eEaoBevrioeL




9. H pnatapia mpénet va avakukAGVETAL 1 va artoppiTreTal EEWwPIoTa an Ta okiakd aroppijpata. H kakr)
BlayeipLon ™G HTaTapiag EVBEXETAL v TIPOKAAEGEL TIUPKAYIA 1 EKPNEN.
10.Tia va TpoAGBETE T (BOPA Twv EEAPTNHATIV T] TWV EOWITEPIKAMV KUKAWHATWY TG GUOKEUTG 00G, UV ™
YPTIOOTOISITE GE TEPEAANOVTCLE OKOV, KATVG, VYA T XU T KOVTE O payvi i eedic
1. TUI{Ia ToU TIPGIGVTOG Eival BlaKOPTE apEowc T Xprion Kat
ETUKOVWVIIOTE HE TO KEVTPO EEUTMPETOTIG HaG:
12.Ma va epmnodioete ™ BAGAN TG aKoriG ard LPNAY] TET FioU, HNV aKoUTE oe UPNAG EMineda Evraong
Y10 TAPATETAPEVES EPIOBOUG.
13, H apoaon pie poprTr auakeur] oe ugnr évraon evBéyeTat va BAGpe! Ta auTid Tou xpriom katva

™G aKorig 711} N ktxpwon, epBor ota autid, BEuBo 1 untepakovoia).
ZuVOTATALVa PNV XP! fre m popnTr ien M (hpa My Nuépa oe
peoaia évraon,.
i

1) CUGKEUT 0aG O TIEPIOXES e EVBEXOHEVA EKPMKTIR o€ TEpIOXES

UaTVAE N KOV oF MUPOKPOTH 66 Kl OB HOBRITE 1o GAEG T VGGt Ko e OBy

16. Tnpeite Gheq TG 08nyies A0PaAEIGG yia KaBE HEPOG, EIBIKE OF VOOOKOHEIQ/ EYKATATTACELG UYEIOVOHIKTIG

TEp(BaAPIG, TPaTIoLa KaUGI}Y, OXOAEIG, ETIaYYENIGTIKG YKAPAZ Kl GTO GEPOTIAGYO.

16. My YPrIOWOTOIE{Te T GUOKEUr oG Kal TPe(Te GAEG T o TougKa

QUagOpIK HE TN XPTOM KIVITTRV GUOKEUGV KaTT& TV 03ryman.

17. KpaTéiTe T ouoKeuT) 00 Kal Ta GEE00UGR TG HAKPIA GG JkpA IAUBIG KA BNV ToUG ETUTPENETE VA MAi{ou e

QuTTv. EVBXETa va TPaUMATIoouY Tov £auTé Toug T AAaug, T va ¢Beipouy kata AdBog T auakeur.

18. H ouokeur 0ag Teptéxet jukpd EEQPTHHATA E QUyHIIPG GKPA TIOL HTIOPE} VAl TPOKAAETOLY TPAUHATIONS 1 va.

anokoAANBOGY KAl va UTGpEEL KivBLVOG Tviyhob. MBI Kat QUAALKOL TIDETEL Va XPTIWIOTIOIOGY T GUGKEUT TS

emTipnon yia va amogeuxBei n katdnoon,

19. Opiopiéva and Ta EapTrHaTa Tou TEPAGHBAVOVTAL TA AOGPHATA GKOUCTIKG KA 0T Brikn $OPTIONG Tapdyouy

nAEKTPOayVITIXG TeBia. EMiong, Ta aoUpHaTa KOUOTIKA Kat ) Brkn $ApTIaNG TEPEXOLY HayVRTeS; AUTA Ta

AEKTPOHQYVITTIAG TEB(a Kl Of Hay VITE HTIOPE} Vel ETmPedaouy BnuaTod6Tes, amvidwTés 1 GAG aTpotexvohoyikd

Tipoi6vTa. AlampeiTe an0Taon AOGAAEIS QN6 TA AOUPHATE AKOOTIKG KaL T ik GIPTIONG GTaY YOMOLLOTORETE
ViKd TpGiGVTa i€ Tov yIaTPG 00 KAl TOV KATAOKEUGOTH ToU (GTPOTEXVOADYIKOD

TPOIVTOG Vi TAMIPOGOPIES OXETIKA HE TO CUYKEKPIEVO LATROTEXVOOYIKG Tipoiv. Edv UopiG{eaTe 6t Ta aoipuata

QKoUTTIKA T ) Bk GOPTIOMG EMMPEAToLY Tov BUATOBOT, Tov QTUVBWTT T OTOBHTOTE GAO laTPOTEXVOAOYIKG

Tipoidv, BiakdTE T Xprion.

H 10xUG Ttou TIapéXETaL and Tov $opTIoTr TipEMEL va KupaiveTal HETag) Twv EAdxoTw 5,0 Watt ou
QNATOGVTaL ANS Tov paBIOEEOTAIGHG Kat Twv HEyioTwy 7.5 Watt, TipoKe€vou va enreuxBein péyiom
TaxoT™Ta popTIonG.




AnoBANTanAekT 0 KQt NAEKT| O 6 (AHHE)

V 00G Kav'r N pnaTapia To MPéet va amoppirovTal EEXWRLOTA and Tal olkIakd anoppipata. OTav To
T(pOIdV pTaoet oTo n:}\oq e AldpKerag {wnq ToU, 0 Xpriomg éxet mv sonvn Va1 T0 MapadwoEL oe apuodio
16 H oworry  TOU TIPOIOVTOG oa ™y avep Juyeia

E AuTé To o0BoAO (uen xwpxc vpaum} OMMAIVEL GTL, CUPPWVA HIE TOUG romxouq vououc Kat Kavovncuouc‘
o

Kau To TEpRAMov.
Av Bev £(0TE GiyOUPOL TL VAL KAVETE KE TATAEKTPOVIKA TQ { TG TOTIKEG APXEG, TO
KATAOTNA AMQVIKIIG 1) TNV UTMPESIA andppuynG OIKIAKWY QNOPPIUATWY.

MepLoplop6g eMKiVELVWY oUoLY

Autrn ouakew Kal ke AT EEupTr]uu £ival UBATA e TOUG ToTKOOG mxuovrsc KQVOVEG OXETIKA IE TOV
OOV TASKTPIKG Kall AEKTPOVIKO SEOTAL

e Tov 10116 REACH, Preite T

g qulation

Kavoviotur ouppéppuwon EE
MANpOGopies OYETIka e Tov SAR (Ei8ik6 puBS anoppégnon)
H ouokeur] 0ag eivat padiomopmndg kat Sékng, Eivat a jveLTa 6pa € oe
TI0U CLVICTVTAL AT TIG BIEBVEIG KATEVBLVTHPIEG OBNYiES. Amq 0L KATEVBUVTHPIES OBNYIES AVATTTOXENKAY aMd Tov
aveEdpT™TO EMOTOVIKG 0pyaviops ICNIRP kat TepAapBavouy TepiBipla aopareiag oxedlaopiva va
BAoPAA{oLY TV TPOGTAGTA AWV TWV ATOHWY, AVEEPTHTWLE NAIKIAS Kl KATAOTAONG UYEIag.
OLKATEUBLVTIPIES YPALLES XPNOULOTIOLOOV i1 HOVASa TIou Eival ywwoTr wg Eidk6g pués anoppddnong 1 SAR. To
6pio SAR yia a0UPHATES OUOKEUES eiva 2,0W/kg O BOKILEG OTO QUTIT) 6TQV Ol GUOKEUEG OPIOOVTAL TOV KOPUS,
40W/kg 6Tav popiodvTar oTa dkpa. AvaTpéEte oty evénTa "Acdalei kat eyyinon' yia va Bpeite v upnAdtepn
T SAR.
KaTd T Sokiyr, 0L padlomopol TG oUoKEUNG puBiZovTal ota 5tepa enineda pETa Kat bvTaloe
BE0EG TIOL IPOCOLOIVOLY T XPNOT KOVTE 0T0 ORa, Ywpic andoTaom, AEcoudp pe METaAIKA eEapTrpaTa
cvéexs:ml va aMdouv mv anéBoon RF TG UoKEUG Ka Xprion Toug npenel vaanogesyeta.

BrUaTOBT, AKOUOTIKG KOYAIGKG A xor fteTo
m)\snpmvo OUHPWVA LLE TIG OBNYIES TOU YIATPOL 00G.

AriAwon ouppépdwong EE (AT)

Me Ty maposoa, 1 OnePlus Techno\ogy (Shenzhen) Co, Ltd. nhdver 6mautéco paaoszonqu

(HovTEND: E513A) GUULOPGUVET: TH0EIG Kol AOUTEG OXETIKEG

Oénvmq 2014/53/EE kat 2011/65/EE To TONPEG KEIHIEVO TG BIAWOTIC CUPHOPAWONC Yia TV Tt e
o oty EErG T \ https://service.oneplus com/global/user-manual




Meplopiopévn eyyonon

AyarmTé, XerioTn, EUYapITTOGE TIO XPMOWOTIOIEITE QUTG To TIpGidv. e TiepirrTwon BAGBNG tow Bev mipokhrienke amé
napayovteg, 8a oag OAOKATPWHIEVEG UTMPETIEG EYYUNOTIG CULGWVA LIE TOUG TOTIKOUG

VOLOUG KAl KQVOVIOHOUG.

Q™Y POOTAGIA TWV EVVOUWY GUPGERGVTWY 0ag, SIaBAaT: 3 TIG APAKATW OTUEIICEIG:

« Eykupn anéBein ayopag TpEreL va eBoBei aré Tov TwANT T oTiyur TG ayopds.

* KpaTrioTe T KapTa £yyonong Kat Ty anéBeifn ayopds yia avagopd oo HEAAOV.

« Ze nepirtrwon BAGBNG ToU TPGIGVTOG Tiow Bev OpeiAETaL OE VBPWIVOUG IAPAYOVTES, Ot KaTavaAWTES BkalodvTa

Buwpeav EUTMPEETNON HE TV TPOTKALIOT) TNG KAPTAG EyyUNoNG Kal NG ANOBEiENG ayopag EVIGE TG TEPIOBOU NG

gyyinong.

H eyyinon Sev 1ox0eL oTiq £E1G TEPITTROEIG:

1. H nepiodog eyyinong EANEE.

2. Tomipoi6 efvan $pBapuEvo kaBix émeoe 1 BuBioTke o€ vepd katd m xprion.

3,01 BAGBEG MpokAriBrKkav and a pdy WG U ¢ 1oAdynon,

TPOTOTONOT), KATL

4,01 BAGBeG odeilovTal ot avwTépa Bia (TLy. TUPKAyLES, CEIOHOUG Kt KEPAUVoUQ).

5.0t BAGBEG poKATBKav ané akatdAANAN Xerior Tou SEV GUUUOPUVETAL LIE TV 08MyS XProT 1) TO EYXEIDIBIo

Aertoupyiag.

6. 01 BAGBEG POKAKBrKav ané xprion oe TEPBEAAOVTA TTOL BEV GULLOPAWVOVTAL LE TIG TIPOBIaypadeg Tou

npoiVTOG.

7. 0L AN POGOPIEG TNV KAPTA EYYINONG 1 0TIV anGBEIEN ayopdag SEV CUHGWVODV LIE TOV CEIPIaKS apBud Tou

TIPOIdVTOG T éxouy aMowBei
8.0 kuwbdisg SN Tou poiévTog Aeiner, éxet pBapei 1 éxel EeBuwpidoet ot BaBG Tiov Bev avayvwpideTa,




Drosibas un garantijas noteikumi

Informacija par produktu Saja iepakojuma ir talak minétie piederumi

Izstradajuma nosaukums: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4

Izstradajuma modelis: ES13A C tipa uzlades kabelis

Maks. izejas jauda: <13 dBm (EIRP) Silikona ausu aizbazni (S. M. L)
Frekvencu diapazons: 2402-2480 MHz Lietotaja rokasgramata

SAR vértibas (CE): <0,856 W/kg (10 g) Drosibas un garantijas noteikumi

Piezime. leprieks noraditas SAR vértibas i
augstakas vértibas, par kuram zinots Sai ericei,

Pazinojums

Pirms ierices lietosanas izlasiet un ievérojiet turpmak minétos noradijumus, lai nodrosinatu vislabako ierices darbibu un
izvairitos no bistamam vai nelikumigam situacijam.

Informécija par drosibu un drosumu

1 Lietojet eriitemperati nio 0 °C iz +35 °C; ki un s pierumus glabfet temperatird o 10 °C iz +50°C. Lot
augsta vaizema ra var izraist eri latora veiktspéia var pasliktinaties, ja
temperatiirair zem 5°C.
2. adé3anas laika turiet erici labi védinam vieta. Uzladgjiet So ferici vidé no 5 °C fidz 35 °C. Ja iericei r atras uziddes
funkciia, t3 var nespét périet atras uzades rezims, ja temperatira ir zemaka par 15 °C vai augstaka par 35 °C.
3. Neuzladgjiet akumulatoru ilgak par 12 stundam.
4 Adapterim k& atvinosanas e o clekirot Ebit zstacan ferfoss v un viegi iecaman.
 lamentojet razotaa spstprinatus B0Bt3s, datukabelus ) lai novérstu ,
aizdegands, sp ai citu
6. neiziauciet, = 3 jet vai kumulatoru,jo tas var
izraisit akumulatora nopldi, parkarSanu, spradzienu vai aizdegsanos.
7.Nenovietojiet ierici vai akumulatoru tieSos saules staros, karstuma avotu tuvuma/iekSpusé vai vieta ar zemu gaisa
spiedienu, jo tas var izraistt spradzienu vai akumulatora noplidi.
8. Akumulatoru var uziadét un iziadét vismaz simtiem reizu, tacu ar laiku tas nolietosies.
8 Alumudators i anodod ofreizgia parstradew vai jautiizé atseviski no sadzives atkritumiem. Nepareiza apieSands ar

var
10. Lainovérstu ierices deta!u vai |ekse10 shému bojajumus, nelietojet ferici puteklaing, piedamota, mitra vai netira vidé, ka
ari magnétisko lauku tuvuma.




1. Jakada izstradajuma dala ir isajusi vai bojata, gjoties partrauciet ta lietosanu un sazinieties ar miisu servisa
centru.

12. Lainovel piediena izraisitus dzirdes by i i ies augsta skaluma fimeni.
13, Portativas ierices klausiands liela skaluma var bojat li izraisit dzir &l

(islaicigu vai pastavigu kurlumu, diicosu skanu ausis, tiritu vai hiperakiiziu).

Tapécir stingri eteicams nelietot portativo jericipiina skaluma vai |Igak Ppar vienu stundu diena vidéja skaluma.

14 Izslédziet ierici jebkura jenbistama vid Ju tuvuma un ievérojiet visas zimes

un noradjumus.

1. Ieveroﬁet visus drosibas noré jebkura vieta, i arstni iestadés, degielas uzpildes st

skolas, icas un l 4

16. jiet ierici atrodoti unievérojiet visus drosbas bridindj ikumus par mobilo ieriéu

lietosanu brauksanas laika.

17. Neatstéjiet erici un tas piederumus maziem bérmiem pieejam vieta un nefaujiet bérmiem ar to spéléties. Barni var

savainot sevi vai citus vai nejausi sabojat ierici.

15 lerice r mazas detalas ar asém malam, kas var racft traumas vi var atdaities un radit aizriSands rsku. Bérmiem un

izbildna A, lai novérstu norisanas risku.

19, Dasas bezvad nas un uzla 5 rada étiskos laukus. Bezvadu austinas

un uzlades korpuss pats afsatur magnétus- s|e elektromagnétiskie lauki un magnéti var traucét elektrokardiostimulato-
vai citu medi i Lietojot medicinas ierices, ievérojiet drosu attalumu no bezvadu

austmam un Ulades korpusa. L iegtu informaciju par konkréto mediicinisko ierici, konsutgjeties ar savu arstu un

mediciniskas ierices razotaju. Ja jums ir aizdomas, ka bezvadu austinas vai korpuss traucé lato-

ra, defibrilatora vai jebkuras citas mediciniskas ierices darbibu, partrauciet to lietot.

Lai sasniegtu maksimalo uzlade
i lioiekarta, fidz 7.5 W maksir

, ladétaja adatajai jaudai jablt no 5.0 W minimuma, ko

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi (EEIA)

Sis simbols (ar vai bez svitras) nozimé, ka saskana ar v\eteﬁem hkumlem un noteikumiem izstradajums un/vai ta

akumulators jautiizs Sanas s irbeides, etotds
var izvéléties to nodot kompetentai parstra juma pareiza parstradh

veselibu un vidi

Janeesat  ka rikoties ar iski iskig itumie inieti ietéjam
iestadém, irgotaju vai sadzives atkritumt i

EBistamo vielu ierobezosana

Siierice un visi elekiriskie piederumi atbilst vietéjiem piemérojamiem noteikurmiem par noteiktu bistamo vielu




izmantosanas ierobezosanu elektriskas un elektroniskas iekartas.
Informaciju par atbistibas deklaraciam saistiba ar REACH skatiet misu timekla vietné:
https: qulation

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Sipatnéjas absorbias atruma (Specific Absorption Rate — SAR) informécia
Jusu erice ir radio raiditas n uztverdjs. Ta i zstradata ta i iskaia jas ieteiktos radioviipu
Sis vadinijas i izstradajusi neatkariga zinatniska organizacia ICNIRP, un tajas irieklautas
cirosbas rezerves, kas parecizétas,lainocfosiatu visu iveku azsarizbu neatkargino vecuma un veselbes Stavokla.
Vadinias tiek kapatnéja strums jeb SAR. SAR ierobezojums bezvadu
jericém ir 20 W/kg, testéjot pie auss vai nesajot w kermena un 4,0 W/kg, nésjot uz ekstremitatém. Informaciu par
augstako SAR vértibu skatiet sadala “Drosibas un garantijas noteikumi’.
Testédanas laika ieridu radio tiek iestatit uz visaugstakajiem parraides imeriem un novietoti pozicifs, kas imité lietosanu
kermena tuvuma bez attaluma. Piederumi ar metala detalam var mainit erices radiofrekvencu veikispéju, tapac no $adu
piederumu zmantoSanas jaizvairas.
Jaizmantojat dizird
noradjumiem.

kohlearo implantu vai citu ierici, lietojiet talruni saskana ar arsta

ES atbilstibas deklaracija (DoC)
Ar 80 OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. pazino, ka sT radioiekarta (modelss i ES13A) atbiist C €

Direktivu 2014/53/ES un 2011 i ESatbistivas
acias pins teksts ir piecjams Saja timekla vietné: https://servi

Ierobezoha garantija

3, paldies km mznmm izstradaj Gad'umé ja radusie jajumi, kas nav cilvéka darbibas izraisiti,
més nodrosinasim vis 3 ar vietéjiem likumiem un noteikumiem.
Lai aizsargatu savas juridiskas |ntereses uzmanlgl izlasiet turpmak minétas piezimes.
. Pirkuma bn'uT a & Jammedz derig dok s
ij ti un pirkumu apliecino$o dok nt turpmaka\ lietosanai.
. Gad’uma jaizstradajums ir bojits, bet ne cilvéka darbibas dé), p jjiem ir tiesibas san
apkalposanu, garantias laka uzradot garanties kartiun pirkum apliecinou dokumentu,
Garantija nav pi i turpm
1. Beidzas spéka esoais garantuas termm
2. Izstradajums ir bojats, o lietosanas laika tas ir nejausi nokritis vai i
3. Bojaiumi i cilvéka faktoru, pieméram, nesankcioné ifikacias utt, izraisiti.
4, Bojajumi ir neparvaram: 8 i Zibens) izraisiti.
5. Bojajumi radusies nepareizas lietosanas dé), kas nav saskana ar lietotzja rokasgramatu vai lietosanas instrukciju.
6. Bojajumw radus\es hetcpt izstradajumu wde kas neatbllst ) spemflkacuam
\tijas karté vai pirkuma atbilst izstradaj
8 Nav |zstradajuma SN koda, tas ir bojats vai nav salasams.

numuram vai ir mainita.




Saugos ir garantijos taisyklés

Informacija apie gaminj Pakuotéje esantys priedai

Gaminio pavadinimas: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Gaminio modelis: EST3A Ctipo jkrovimo laidas

Didziausia iSvesties galia: <13 dBm (EIRP) Silikoniniai ausiniy antgaliai (S. M. L)
Dazniy diapazonas: 2402 ~ 2480 MHz Naudotojo vadovas

SAR vertés (CE): <0,856 W/kg (10 g) Saugos ir garantios taisyklés

Pastaba. Pirmiau nurodytos didziausios Sio
prietaiso SAR vertés.

Pareiskimas
Pries naudodami prietaisg perskaitykite toliau pateiktus nurodymus ir ju laikykités, kad uztikrintuméte geriausia prietaiso
veikima, iSvengtuméte pavojingy situacijy ir nepazeistuméte teisés akty.

Saugumo informacija
1. Prietaisg naudokite 0 °C ~+35 °C temperatiiroje, o prietaisa ir jo priedus laikykite -10 °C ~ +50 °C temperatiroje. Dél itin
ikstos arba Z G ietai veikti i Baterij S i éti, kai Urayra

emesné nei5C.

2.Prietaisa jkraukite gerai védinamoje vietoje. Prietaisg jkraukite vietoje, kurioje temperatira yranuo 5 °C iki 35 °C. Jei
gaminyje diegta sparciojo krovimo funkcija, i gali neveikti, kai temperatira yra zemesné nei 15 °C arba aukstesné kaip 35
°C.

3, Baterjos nekraukite iigiau kaip 12 valandy.

4 Adapteri afjungimo nuo elektros tinklofaisas) turi biti Sl prieteio i lengvai pasiekiams.

5.Kad isvengtu I gaisro, sprog kity pavoju, naudokite gamintojo patvirtintus jkrovikiius,
duomeny perdavimo laidus, baterias i kitus priedus.

6.Baterios nekeiskite, neardykite, nemodifikuokite, saugoki ini i jaustykite, nes tai gal
sukelt baterios nuoteki perkaitima, sprogima ar gaisra.

7. Prietaisa ar baterij saugokite nuo i likite Salia § & juose, nelaikykite
Vietose, kuriose susidaro mazas oro slégis, nes tai gali sukelti sprogimaarba baterjos nuotéki.

8, Baterja galima jkrauti r iSkrauti maziausiai Simtus kartu, taGiau galy gale i susidévés.

9. Baterig reikia perdirbti arba iSmesti atskirai nuo buitiniy atlieky. Netinkamai elgiantis su baterija gali kit gaisras arba
sprogimas.

10. Kad nepazeistuméte prietaiso daliy ar vidiniy grandiniu, nenaudokite jo aplinkoje, kurioje daug dulkiy, dimu, drégmés
ar purvo, taip pat nenaudokite Salia magnetiniy lauki.




prieidros centra,

12 Kad Kiausos nepazeisty didelis garso segis,iga \aikq i ite dideliu garsumu

3. NeSioj fetaiso ki i li pakenkti naudotojo ausims ir pazeisti kiausq
(sukettilaiking ar nuolatinj kurtumq q arba spenglma ausyse, hiperakuzia).

Todél primygtinai visu garsumu arba igiau kaip vieng valanda per

1. Jei kuri nors gaminio dalis jtriikusi arba sugadinta, nedelsdami nustokite naudoti ir kreipkités j techninés .

linkos ar sprogdinimo zonoje arba Sal atoriy, paisykite visy zenkly bei

15, Laikykités visy konkreclojevletqetalkomq saugosnurodqu.ypac‘ inése i kitose sveil Firos jstaig
degalinése, mokyklos
16 Vairuodami nenaudokto pristaso, \alkykl!es sy saugosSpeim i (arba) tisykly susiusiy su mobilo prietaiso

17.Nepaliite prietaisorjo priecy maziems vai iekiamoje vietoje, neleiskite ji juo zaisti. Mazi vaikai gali
kitus arba netyéi i
18. Prietaise yra mat daly aStrias kradtais, Kurios gal suzeist arba atsiskirtir sukelt usspringimo pavojy, Vaikai i
nepinametiai prietaisa turéty naudoti przicrim globéjo, kad neprararyty prietaiso.
19. Kai kurie belaidziy ausiniy i jkrovimo dékl etinius laukus, Belaidés ausinés ir
fkrovimo dékas taip pat turi magnetus. Sie elektromagnetlnla\ laukai ir magnetai gali trukdyti Sidies stimuiiatoriams,
ar kite d

defibr ms P Jaudodami medicinos prietaisus laikykités saugaus atstumo nuo
belaici ausinio i i ekl

.Ir aydytojoir mediinos
prietaiso gamintojo. Jei tariate, idés ausin rovimo dékdas trukdo sy Sirl I
ar kitam medicinos prietaisui, jy nenaudokite.

M

iui

Kad bilty pasiektas dic ts,jkroviklio tiekiama galia turi bt nuo maziausiai 50 W,
reikalingy radiio rangai, ki daugiausiai 7.5 W.

liekos (EEJA)

Sissimbols(sutisine juosta arba b fos) nurodk,kad pagal vietos ftatymus beireglamentus gamin arba) jo
baterig reikia iSmesti atskirai nuo butiniy aﬂlekq likotarpi s g J,
A Sploatavimk !

aplinka, - h
Jeinezinote, ka daryti su elektros ir ési tikomis, kreipkités  vietos valdzi
mazmeninés prekybos imone arba butiniy atieky Saliimo tarnyba.

Pavojingy medziagy ribojimas
Sis prietaisas bei visi elektriniai priedai atitinka taikomas vietines taisykles dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo




elektros i elektroninéje jrangoje apribojimo.
REACH atitkties deklaracijas rasite misy interneto svetainje
https: gulation

ES teisés akty atitiktis
Informacia apie savitosios sugerties sparta (SAR)
Sis prietaisas yra radijo sn;stuvas irimtuva: h UPTOj taip,
nurodyty radio b i i moksiiné organizacia ICNIRP, jose numatytos
saugos ibos, uzt\knnanc\os visy zmonw, nepnklauscma\ nuojy amziaus ir sveikatos biklés, apsauga

vienetas, vadir sugerties sparta (angl. ,specific absorption rate”, SAR).
Bela\dzlq prietaisy SAR ribayra 20 W/kg, kai bandymas atliskamas prietais lkant prie ausies arbaneijant ant ki, r
40 galiniv. Didz AR verté ni ,Saugair garantia”.
Athekant bandymus r 5 iso radio i imas, prietaiso radijo i
taip, kaip ji bus lalkomas prie kino (nepaliekant atstumo). Priedai su metalinémis dalimis gaii pakeist prietaiso RD, todel
tokiy priedy geriau nenaudoti.
Jei turite Sirdies stimuiiatoriy, kiausos aparata, kochlearinj implanta ar kita prietaisa, telefonu naudokités pagal gydytojo
rekomendacias.

ES atitikties deklaracija
,OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd pareidkia, kad Sis radijo jrenginys (E513A modelis) atitinka C E

kty 2014/53/ES ir 2011/65/ES nuostatas. \ﬁsa ES atitikties

T ps: g

Rlboto]l garantija
idotojau, dékojame, & gaminj. Jei Zal: élé ne zmogiskieji veiksniai, suteiksime garantines
paslaugas pagal vietos jstatymus i reglamentus.
Siekdanmi apsaugotisavo juridinius iteresus, atidza perskaitykie toiau pateiktas pastabas.
- Perkant i galiojant] pit
- Saugokite garantios kortele i pirkimo jrod! ateityje.
- Jei gaminys sugadinamas ne dél zmogiskujy velksmq, vartotojaituriteise nemokamai pasnnaudcm Klienty aptarnavimo
pastaugomis, jei per garantijos laikotarpj pateikia garantijos kortele ir pirki
Garantija netaikoma Siais atvejais:
1. Garantijos laikotarpis baigési.
2 Gammys sugadlnbs i netycwa numetus arba j jam 1kntusj vandenj.
i veiksnia, pvz. g i neturint leidimo ir pan.
4 Pazeidimo priezastis yra f i (pvz, gaisras, Zemé i Zzaibas).
5. Gaminys pazeistas j naudojant netinkama, t.y. nesilaikant naudotojo vadovo arba naudojimo instrukcios.
6. Gammys pazelstas ji naudojant apllnko;e‘ kuri nea(ltmka gaminio specifikacijy.
7.l rtijos korteléje arba neatitinka gaminio serjjos numerio arba yra pakeista.
jo SN kodo néra, i




@ Sécherheet a Garantie

Produktinformatiounen Am Package sinn déi folgend Accessoiren

Numm vum Produkt: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Produktmodell: E53A Typ-C-Opluedkabel

Max. Ausgangsleeschtung: <13 dBm (EIRP) | Silikon Ouerstépsel (S, M, L)
Frequenzberéich: 2402 ~ 2480 MHz Gebrauchsanleitung

SAR Waerter (CE): <0,856 W/kg(10 ) Sécherheet a Garantie

Hiweis: D'SAR Waerter hei uewe sinn déi
héchst Waerter, déi fir désen Apparat gemellt
goufen.

Ausso

ler Dir den Apparat benotzt, liest an observéiert wgl. déi folgend wwerleeunge fir déi bescht Leeschtung vum Apparat
ze erméiglechen a geféierlech oder illegal Situatiounen ze vermeiden.

Sécherheet a Sécherheetsinformatiounen

1. Benotzt wgl. den Apparat an engem Temperaturbersich vun 0 °C ~+35 °C a versuergt den Apparat a seng
Accessoiren an engem Temperaturbersich vun -10 °C ~+50 °C. Extrem héich oder niddreg Temperaturen kénne
Feeffunktioune vum Apparat verursaachen. D'Leeschtung vun der Batterie ka leiden, wann d Temperatur bei manner
wéi 5 °Clit.

2.Beim Op\ueden haalt wgl. den Apparat an engem gutt beléffte Beréich. Lued désen Apparat wgl. an engem Emfeld
téscht’5 °Ca 35 °C op. Wann dProdukt eng Fiash-Opluedfunktioun huet, kann et visicht net an de Flash-Opluedmodus
goen, wann dTemperatur énner 15 °C oder iwwer 35 °C it

3, Lued dBatterie net méi laang wéi 12 Stonnen op.

“4.Den Adapteran den Ofschalipparat vum Netz slen o bem Appara nstalert a fcht zouginglech simy
5.Benotzt O » déivum Produzent goufen, fir
potenziell elektresch Schocken Brénn, aner Geforen

6 DBatterie net ersetzen, ausemeenhuelen, anneren, mechanesch zerbriechen oder schneiden, well dat eng Fuite vun
der Batterie, eng Iwwerhétzung, eng Explosioun oder e Brand verursaache kann.

7. Leet den Apparat oder dBatterie net direkt an d'Sonnelicht, no bei oder an eng Hétztquell oder an enger Plaz mat
nidderegem Loftdrock, wat 2u enger Explosioun oder enger Fute vun der Batterie féieren kann,

8.D 1 dmannst honnerte Mol opgelueden an eidel ginn, awer si wert schiussendlech ausleieren.

9, DBatterie muss recycléiert ginn oder getrennt vum Haushaltsoffall entsuergt ginn. Méssbrauch vun der Batterie ka e
Brand oder eng Explosioun verursaachen.




10. Fir Schued un Arem Apparat sengen Deeler oder intern Schaltkreeser ze vermeiden, benotzt en net an engem
stéppsegen, dmpegen, fichten oder knaschtegen Emfeld oder no bei magnetesche Felder.
1. Wann en Deel vum Produkt résseg oder beschiedegt ass, stoppt dBenotzung direkt a kontakiiert eise Service

2. Fir Héierschued duerch héflen Toundrock ze vermeiden,lauschtert net laang mat héjer Lautsterkt.
13.0p engem portablen Apparat mat voller Lautstzerkt ze lauschtere kann dem Benotzer seng Oueren
rursaachen (temporér oder permanent Daafheet, Brummen an den Oueren,

Tinnitus oder Hyperakusis).

Et ass dofir staark recommandéert, de portablen Apparat net mat voler Lautstéerkt oder méi wéi eng Stonn pro Dag

mat méttlerer Lautstéerkt ze benotzen.

14 Maacht Aren Apparat aus an all Géigend mat enger potenziell explosi phar,aSp sicher, no bei
tallSchélder an

1, Obsordiert ol 58 lle Pk picol- odler Gesondr fichtungen,

Tankstellen, Schoulen, professionelle Garagen an an engem Fliger.

16. Benotzt Aren Apparat net a befollegt all Séct ungena iwwer df

mobilen Apparat beim Fueren.

17. Loosst Aren Apparat a seng Accessoiren net am Beréich vu klenge Kanner oder erlaabt hinnen net domat ze spillen.

Si kénne sech selwer oder anerer verletzen, oder kénnen den Apparat zoufalleg beschiedegen.

18. Aren Apparat enthilt Kleng Deeler mat schaarfe Kanten, déi eng Verletzung verursaache kénnen oder déi sech

lassmazchen an eng Erstéckung provozsiere kénnen. Kanner a Mannerjéreg sollen den Apparat énner der Opsiicht vun

engem benotzen, fir dOfs

19.E puer vun de Komponenten, déi am drahtiose Kopfhorer an Opiuedgerst agebaut sinn, generieron

elektromagnéitesch Felder. Den drahtlose Kopfhérer an den O selw g

e\ektromagneltesoh Felder a Magnéite kénne bei Schré oder aner

stéieren. Haalt wgl. eng sécher Distanz zu Arem drahtiose Kopfhorer an Oplusdgerst,wann Dir medezinesch Gerater

benotzt. Consuitéiert Aren Dokter an de Produzent vun Arem Apparat, fir iwwer Are

spezifesche medezineschen Apparat z kréien. Wann Dir de Verdacht hutt, datt Aren drahtiose Kopfhérer oder Aert

Opluedgeréit, Are Schréttmacher, Aren Defibrillator oder soss aner medezinescht Apparat stéiert, stoppt se e

benotzen.

D'Kraaft vum Opluedgerat muss welnestens 5.0 Watt sinn, déi vun der Radiosausriistung erfuerderlech
ass, an héchstens 7.5 Watt fir Wi e erreechen.

Offall vun ster (WEEE)

E Dést Symbol (mat oder ouni engem fette Stréch) bedeit, datt laut lokale Gesetzer a Reglementer Aert Produkt

an/oder seng Batterie getrennt vum Haushaltsoffall entsuergt solle ginn. Wann dést Produkt séi Liewensenn
erreecht, huet de Benotzer d\Wiel fir séi Produkt enger Recyclingsorganisatioun ze ginn. Richtegt
Recycling vun Arem Produkt schiitzt d ménschlech Gesondheet an d Emwett.




Wann Dir net sécher sidd, wat Dir mam elektroneschen Offall maache musst, kontaktéiert wgl. Ar lokal Autoritéiten, den
Héndler oder d'Offallzerwisser.

Erzéiung iwwer geféierlech Subs’tanzen

Désen Apparat an all elek h i lokalen i Reegele fir d
Notzung vu besté i ubstanzen enan 5
Fir Koniormrteltserklarungen iwwer REACH, besicht wgl. eis Websit:

https: -egulation

EU Reguléiemngskonfonnitéit

i if 1 i \or\r\l
Bert Gerat R a Et fir d éerter vun der g mat
Radioswellen net ze |wwerschrelden déivun |nlemal\onale Richtlinnen recommandéiert sinn. Dés Richtiinnen goufe vun
der onofhangeger C ICNIRP entwéckett an enthalen Sécherheetsmargen déi
entwéckett si fir de Schutz vun alle Leit ze garantéieren, onofhangeg vun Ater a Gesondheet.
DRichtiinne b , bekannt als oder SAR. D'SAR-Limitt fir
drahtlos Geréiter ass 2,0 W/kg wann se um Ouer getest ginn oder um Kierper gedroen ginn, 4,0 W/kg wann se op de
Glidder gedroe ginn. A kuckt wgl. an der ,Sécherheet a Garantie” fir den héchste SAR-Wert ze fannen.
Warend dem Test gi Geréiteradioen op hiren héchsten wwerdroungsniveau gesat an a Positiounen gesat, déi
d'Benotzung no beim Kierper ouni Distanz simuléieren. Accessoire mat Metalldeeler kénnen d’RF-Leeschtung vum
Geréit &nneren, an dBenotzung vun esou Accessoire sollt vermeit ginn.
Wann Dir Schréttmacher, Horgeréter, C oder Gerét braucht, benotzt wgl. den Telefon esou wéi
den Dokter seet.

EU-Konformitéitserklrung (DoC)
Helbal erkldert OneP\us Techno\ogy (Shenzhen) Co, Ltd., datt dés Radiosausrtistung (Modell ass E513A) C €

pertinente den Direktiven 2014/53/UE an
2011/65/UE entsprécht. De ganzen Text vun der EU-Kor 3 disponibel op dé
https: g nual

Limitéiert Garantie

Léif Benotzer, Merci datt Dir dést Produkt benotzt. Am Fall vun engem Schued, deen net vu ménschleche Faktoren
verursaacht gétt, wéerte mir & ubidden.
Fir Ar legal Interessen ze schiltzen, liest wgl. déi folgend Fiweisor genau:

« E valabele Beweis vum Kaf gétt vum Verkeefer am Moment vum Kaf ausgestallt.

« Haalt wgl. Ar Garantiekaart an de Beweis vu Arem Kaf fir - zukiinfteg Referenz.

* Am Fall vun engem Schued vum Produkt, deen netvu Fakt verursaacht gétt, h
dRecht, fir vum Cli iss gratis ze pr ndeems si iekaart an de Beweis vum Kaf bannen der
Garantiezéit ubidden.




D'Garantie ass net gilfteg an de folgende Fl:
1.Déi giiiteg Garantiezéit ass ofgelaf.

2.D'Produkt ass beschiedegt, well et zoufalleg erofgefall ass oder beim Gebrauch a Waasser getaucht gouf.

3, Schied ginn duerch ménschlech Faktore verursaacht wéi onerlaabten Demontage, Modifikatioun, asw.

4.Schied entstinn duerch Force Majeure (z. B. bei Brénn, Aerdbiewen a Blétzer).

5. Schied entstinn duerch falsche Gebrauch, deen der Gebrauchsanleitung oder dem Benotzerhandbuch net
entspriechen. )

6. Schied ginn duerch dBenotzung an Emfelder verursaacht, déi net mat de Produktspezifikatioune konform sinn.
7.Informatiounen iwwer d'Garantiekaart oder de Kafbeweis sinn net konsequent mat der Produktseriennummer oder
goufe gesnnert.

8 Den SN-Code vum Produk feelt, ass beschiedegt oder ass onschaar, esou datt een en net méi erkennt.




@ Seguranga e garantia

Informacé&o do produto A embalagem contém os seguintes acessorios

Nome do produto: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Modelo do produto: E513A Cabo de carregamento o tipo C
Méxima poténcia de saida: <13 dBm (EIRP) | Pontas de auriculares de siicone (S, M, L)
Gama de frequéncia: 2402~2480 MHz Guia do utiizador

Valores SAR (CE): <0,856 W/kg (10 g) Seguranca e garantia

Nota: 0s valores SAR acima indicados s&o os
valores mais elevados comunicados para este
dispositivo.

Declaragao
Antes de utili di itivo, leia e recomendacdes o melhor desempenho do
dispositivo e evitar situagdes perigosas ou ilegais.

Informagéo sobre seguranca e protegéo
1 Utiize o dispositivo a temperaturas entre 0 °C e 35 °C e guarde-o

tre -10°C e 50 °C. Itas ou baixas pod omau fu
do dwsposwtlvo O desempenho dabateria pode ser i inferi 5°C.

positivo numa area bem ventilada. Carregue este dispositivo num ambiente
entre 5°C e 35°C. Se 0 produto tiver uma fungao de carregamento flash, pode nao ser capaz de entrar nesse modo
quando a temperatura for inferior a 15 °C ou superior a 35 °C.
3.N&o carregue a bateria por mais de 12 horas.
(o] tto dispositivo d 3o da rede elétrica, deve ser i ispositivo e ser

4 q
faciimente acessivel.
5.

de dados, bat bri ! lo fabricante para prevenir a

étrico, incéndio, expl

6.Nzo substltua desmonte, modfique, esmague u corte a bateria, p pod fuga,
1

7.Néo col o i b luz solar, perto/dentro de fontes de calor ou num local de baixa

presso de ar, p pode levar auma exploséo ou fuga da bateria.

8. Abateria pode ser carregada pelo tenas de vezes, 4 por se desgastar.
bateria d do o doméstico. O da bateria pode

causar incéndios ou explosdes.




10.Para evitar danos nas pegas ou circuitos intemos no seu dispositivo, no o utiize em ambientes poerentos, com
fumo, htmidos ou stjos ou perto de campos magné
1. Se alguma pega do produto estiver rachada ou danificada, pare imedi deoutii tacte o nosso Centro
de Assisténcia.
12. Para evitar ditivos devido a um nivel elevado de presséo sonora, néo se exponha a volumes muito
altos durante longos periodos de tempo.
18, Ouvir um dispositvo portat em volume levado pode danf idos do utiizador e causar
perturbagdes audii éri umbido nos ouvidos, acufenos ou hiperacusia).
Desta forma, é fortemer néo utilzar o dispositivo portatil em volume méximo oumais de uma hora por
dia em volume médio.
14 Desligue 0 seu dispositivo em qualquer érea com uma atmosferapotenciaimente explosiv, em éreas de
peit ais @ instrugdes.

15, Observe todas as instrugoes de seguranca isquer locais, te em hospitais/instalagdes de satide,
estagdes de servigo, escolas, oficinas profissionais & num avido.
16. Nzo utiize o seu dispositivo e siga todos os avisos/regulamentos de seguranca relativos a utiizago do dispositivo
movel durante a conduczo.
17. Néio deixe o seu dispositi i érios ao alcance d enas, nem permita que brinquem
com eles. Estas poder magoar-se a s prdprias ou a0s outros, ou podem danificar acidentalmente o dispositivo.
18.0 seudisposi bordas afiadas que podem causar f u solt riar um

. Ascri utiizar o dispositivo sob a sup de um adul evitar asua

mgestao
19. Alguns dos incluidos nos auriculares sem fios e na caixa d
eletr Os auriculares sem fios e a caixa d também contém imanes. Ests
eletr i dem interferir com desfibril tros dispositi
Mantenha uma distancia segura dos au fiose dacaiad quando utiizar di
médicos. Consulte 0 seumédico e o fabricante do seu dispositivo médico para ober i bre o seu dispositivo
médico especifico. Se suspeitar que om fios ou a cabxa de tho a interferir com 0 seu
ou qualquer outro di médico, deixe de os uti

A poténcia fornecida pelo carregador tem de estar compreendida entre o minimo de 5.0 Watts exigido
pelo equipamento de radio e o méximo de 7.5 Watts, de modo a atingir a velocidade méxima de
carregamento.

Diretiva relativa aos resic i tos elétri i )

Este simbol barra sdlida) indica que, em asleisec [
o produs iva bateria devem ser descar d tico. Quandk

prodto atingir o fim da sua vid i, o ufizador tem 2 opggo de entregar o produto auma organizagio de
A do produto iré proteger a satide humana e o ambiente.




Se néo tiver a certeza do que fazer b énico, contacte as:
eliminagzo de residuos domésticos.

Redugéo de substancias perigosas
Este dispositivo e quaisquer acessorios elétri i om as regras locais em vigor relativas a
reslm;ao douso d bstancias peri equipamento elétrico e el 1
It Ses de conformi lativas a0 REACH, visite a nossa pagina:
mtp ://servi -egulation

Conformidade regulamentar da UE
50 sobre a taxa de absorggio especifica (SAR)
O seu dispositivo & um transmissor e recetor de radio. F

o
independente CIPRNI e incluem de seg i aprotegéio de todos,
independentemente da suaidade o satde.
ttiizam uma unidade de medida conhecida oot de absorc3o especiica o SAR Olimite SAR para
dispositivos sem fios é de 2.0 W/kg quando testad
ros membros. E consue a secgio " Seguranca e gerantia” para encomrar ovalor SAR mais elevado
Durante os testes, os aparelhos de detrar
posicdes que simulam a utiizagio perlo docorpo sem quakuer soparagio. O 5 s
alterar de RF do i d evitada.
Se estiver a utilzar aparelho auditivo, implantes cock di utiize o
com os conselhos do médico.

DeclaragZo de conformidade UE
A OnePlus Te gy (Shenzhen) Co,, Ltd. decl i nto de rédio (modelo E513A) esta

i i isposicd i das Diretivas 2014/53/UE
©2011/65/UE. O texto integral d: 30 d I para a UE esta disponivel no seguinte
enderego: https: i

Garantia limitada

Estimado utiizad sua preferéncia por este produto. Ei de quaisquer danos qu
o humanos, pr i pletos de garantia em conformi [
regulamentos locais.

. . -

P 3 &l
O vendedor d itir uma prova d pra vélida no tto d pra.
 Guarde o seu Cartzo de garantia e o Comprovativo d referéncia futura.

eEmcasode qualquer dano do produto que ndo
usufruir d l ust




compra dentro do periodo de garantia.
A garantia no cobre os seguintes casos:

1.0 periodo de garantia valido expirou.

2.0 produto sofreu danos ao cair acidentalmente ou ao ser imerso em agua durante a utiizago.

3,05 danos foram causados por fatores humanos, tais como desmontagem néo autorizada, modificagéo, entre outros.
4.0s danos foram causados por motivos de forca maior (por exemplo incéndios, terramotos e relampagos).

5.0s danos foram causados por uma utiizagéo i quia do utiizador ou
com o manual de funcionamento.

6.0s danos foram causados pela utiizagéio em ambientes que né
produto.

7. Ainformagéio contida no Cartéo de garantia ou C i inconsi

do produto ou sofreu alteragdes.

8.0 nimero de série do produto esté em falta, danificado ou indistinto sem reconhecimento possivel.




Bezpecnost a zaruka

Informécie o vyrobku Toto balenie obsahuje nasledujtice prislusenstvo

Nézov produktu: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Model vyrobku: ES13A Nabijaci kabel typu C

Max. vystupny vykon: < 13 dBm (EIRP) Silikénové zatky do usi (S. M. L)
Frekvengny rozsah: 2402 - 2480 MHz Pouzivatefska priruska

Hodnoty SAR (CE): < 0,856 W/kg (10 g) Bezpetnost a zéruka

Poznémka: Vysie uvedené hodnoty SAR su
najuysie hodnoty hidsené pri tomto zariaden

Vyhlasenie
Pred pouzitim zariadenia si pi iavaj é ir Cite najlepsi vyl ariadenia a
Ba e enia sipre 3 e !
i

e

Informéacie o bezpeénosti a zabezpeceni
1. Zariadenie pouzivaite pri teplote od 0 °C do +35 °C a zariadenie a prislusenstvo k nemu skladuite pri teplote od 10 °C
do +50 °C. Extrémne vysoké alebo nizke teploty mézu spdsobit poruchu zariadenia. Funkénost batérie sa pri teplotach
nizSich ako 5 °C méze zhorsit.
2. Pocas nabjania nechajte zariadenie na dobre vetranom mieste. Toto zariadenie nabigite v prostredi's teplotou 0d 5 °C
do 35 °C. Ak e vyrobok vybaveny funkciou rychieho nabiania, nemusi prejst do rezimu rychieho nabiania, ak je teplota
nizsia ako 15 °C alebo vy3sia ako 35 °C.
3, Nenabijaite batériu dihsie ako 12 hodin.
4, Adaptér ako zariadenie s pripojenim k elektrickej sieti musi byt naing v blizkosti zariadenia s fahkym pristupom.
5. Pouzivajte vyluéne nabjacky, datové kable, batérie a dalsie prisiusenstvo, ktoré schvall vyrobca na pouzivanie s tjmto
zariadenim. Predidete tak moznému trazu elektrickym prudom, poziaru, vybuchu alebo inému nebezpecenstvu.
6. Batériu nevymieriajte, nedemontuite, neupravuite, mechanicky nedrvte ani nerezte, pretoze tym mozete sposobit jej
teenie, prehrievarie, vbuch alebo poiar.
7. ib neumiestfiuite na priame sineéné lizko/vnitri zdrojov tepla ani na miesto s nizkym
tlakom vzduchu, pretoze by to mohlo viest k vybuchu alebo tegeniu batérie.
8. Batériu mozno nabit a vybit najmenej stokrat, no casom sa opotrebuje.
9.Batéria sa musi spravne recyklovat alebo zlikvidovat osobitne od komunaineho odpadu. Nespravna manipulécia s
batériou moze sposobit poziar alebo vybuch.
10. Ak cheete zabmm poskodeniu Casti alebo vniitomného obvodu zariadenia, nepouzlvaj‘te hov prasnych,

poli

alebo v bllzkos ti

1 Akjo nicklora dast zaredenia précknuta
strediisko spolocnosti.




12. Aby ste predili poskodeniu siuchu vysokym akustickym tlakom, nepo&ivaite vefmi diho zvuik s priié vysokou
hlasitostou.
13. Podivanie prenosného zvukového zariaderia pri vysokej hiasitosti méze poskodit usi pouzivatefa a spdsobit
ochorenia postihuice sluchovy aparat (dogasnt alebo trvall hluchotu, hucanie/piskanie v usiach alebo
hyperakiz)
dportiamy #ivat prenosné zvukové zariadenie pri pnej hlasitosti a ani viac ne jednu

hodi oune pristredne hlasitosti
14. Viyprite zariadenie v priest tencidine vybusnou atmosférou, na miestach, kde sa odpalud nloze,
v blizkosti rozbusiek a dodrziavajte vetky oznacenia a pokyny.
16. Dodriiavaite vietky bezpecnostné pokyny vztahujice sa nia konkrétne miesta, to platinajmé v nemocriciach,

ych h, Skoléch, platenych garazach a v lietadle.
16. Pocas oférovania zariadeni Zivajte a dodruite vietky predpisy tykaitice sa pouivania
mobiiného zariadenia.
17. Nenechavaite zariadenie a jeho prislusenstvo v dosahu malych deti a aniim nedovote, aby sa s nim hrali. Mohliby
zranitsebaalebo injch, ripedne by mohl netmyseine poskodit zariadenie.
i toré modzu sposobit zranenie, pripadne moze déjst k oddeleniu
tychto Casti,cim by vniklo nebezpecenstvo udusenia. Deti a mladistvi by mali zariadenie pousivat pod dohladom
opatrovnika, aby sa zabranio jeho prehltnutiu.
b .

9. é polia.
siichadiova suprava a nabjacie puzdro obsahuju aj magnety. Tieto e\ektromagneucke poliaa magnety mozu rusit
Ginnost aleboinych: zanadenl Pripouivani zdravotrickych zariadent
dodrziavajte bezpecnu vadialenost od
zdravotmckom zariadeni ziskate od lekara a vyrobcu zdravotnlckeho zar\adenla Aksi mysllte £  bezdrétova slichadlova

b 1200 rusi Ginnost lebo iného zariadenia,
Prostante sUpravu Hlebo puzdho pOUZVAE.

Na Jchlosti nabjania musi vikon ¥ nabijackou spadat
minimalnej hodnoty poxadovan jréciovym zariadenim 5,0 W az po max. hodnotu 75 W.

lektrické a elektronicke zari: ia (WEEE)

jeho batéria musi likvidovat osobltne od komundl dpadu. Na konci

odovzdat tento produkt p Klaciu odpadu. Spravna recyklacia vsho produktu ochranl
zdravie ludia Zivotné prostredie.

Ak si nie ste isty o robit s elektronickym odpadom, kontaktuje miestne organy, predajcu alebo sluzbu likvidacie
komunalneho odpadu.

E Tento symbol (s alebo bez pine &ary) znamen, e podta miestnych 2ékonov a riadenisa vaS produkt a/debo

Znizenie obsahu nebezpecnych latok
Toto zariadenie a vsetko elektrick
urcitych nebezpecnych latok

i platnymi pravi




\/yhléseniaomode ykajtice sa REACH ni \asej
8 el gulation
Sulad s pravnyml predpismi EU

[

j miere absorpcie (SAR)
Vase zariadenie je radiovy vysielag a priimag. Je navrhnuté tak, aby & vystavenia radiovym viném,
Ktoré st odporticané podia medzingrodnych usmernen Tieto usmermenia boli vyvinuté nezavislou vedeckou

izaciou ICNIRP dzia uréené na % Gb bez ohladu
naich vek a zdravotny stav.
V usmernenia je pouzita merné jednotka ko Specificka miera i alebo SAR. Limitna hodnota SAR pre
bezdrétové zariadenia je 2,0 W/kg pri testovani pri uchu alebo pri noseni na te\e a4,0 W/kg pri noseni na konatinach.
Najvy3siu hodnotu SAR néjdete v prirucke Bezpecnost a zaruka’
Pocas testovania st radi i A vykonu a umiestnené na miestach
pouzivania s miniméinou vzdialenostou od tela. Modne alebo iné dcp\nky s kovovymi &astami mozu zmenit
rédiofrekvencny vykon zariadenia a malo by sa zamedzit pouzivaniu takychto dopinkov.
Ak pouzivate nadu j, kochlearny alebo iné zariadenie, pouzivaite telefén podfa
odportiéania lekéra.

Vyhlasenie o zhode EU (DoC)
énost OnePlus T ay (Shen 0, Ltd. tymto vyhlasuie, 7e tieto bezdrotové slichadl
ostatnymi

(modet E513A) silv stiade so i
2014/53/EU a 2011/65/EV. Uplne aneni hlsera 0 hoc EUje k disporici na teto internetove; adrese:
https: ual

Obmedzena zaruka

Vaseny pousivatel, dakujeme, 7e pouzivate tento produkt. V pripack
Tudskymi faktormi, poskytujeme komplexné zérucné shuzby v silack 4
Na ochranu vasich pravnych zauimov si pozorne precitaite nasledovné poznamky:
« Platny dokiad o kiipe vystavi predavajici pri nakupe.
« Zrucny st a doklad o kupe si uchovaite pre budtice pouitie.
+V pripade akshokolvek poskodenia produktu, ktoré rie je sposobené ludskym faktorom, maid spotrebitelia v rémi
Zéruénej lehoty ndrok na bezplatny zakaznicky servis na zaklade prediozeného zéruéného listu a dokladu o kupe.
Zéruka neplati v nasledovnych pripadoch:
1. Platné zéruéna doba vypriala.
2 Produktje poskodeny, pretose pri pousivani necmyselne spadol alebo bol ponoreny do vody.
3. Podkodenia st sposobend fudskymi faktormi, ako je neoprévnend demontiz, uprava, atd.
4. Poskodenia st spd vy&ou pr. poiare, va a blesky).
5. Poskodenia s sposobené nesprévnym pouzivanim, ktoré nie je v stilade s priruckou pre pouzivatefa alebo ndvodom
na obsluhu.
6.

nimy e

i produktu.

7. Informécie na zaruénom liste alebo doklade o kiipe nie st konzistentné so sériovym &islom produktu alebo boli
upravované.
8.Kod sériového &isla produktu chyba, je poskodeny j alebo e é ho rozpoznat.




Varnost in garancija

Informacije o izdelku Ta paket vsebuje naslednjo dodatno opremo

Ime izdelka: OnePlus Buds 4 OnePlus Buds 4
Model izdelka: ES13A Polnilni kabel Type-C

Najveja izhodna moé: <13 dBm (EIRP) Silikonski nastavki za usesa (S, M, L)
Frekvenéno obmogje: 2402 - 2480 MHz Uporabniski prirocnik

Vrednosti SAR (CE): <0,856 W/kg (10 g) Varnost in garancija

Opomba: Zgornje vrednosti SAR so najvigie
vrednost, ki so bile sporogene za to napravo.

Izjava
Pred uporabo naprave preberite in uposteva e napotke, da
izognete nevarmim ali nezakonitim situacijam.

Informacije o varnosti in zaSciti
1.Napravo uporabljajte v temperaturnem obmogju od 0 °C do-+35 °C, napravo in njeno dodatno opremo pa Shranjujle v
temperaturnem cbmotiu od 10 °C do +50 °C. gerno visoke al izke Iahko p ijo nepr

lovanje bateri ba, Se jo nizjaod 5°C.

X hranite v dobr prostoru. Napravo polnite v okofu s temperaturo med 5 °C in
35 °C. Ce ima izdelek funkcijo hitrega polnjenja, morda ne bo mogel preitiv nadin hitrega polnjenia, & je temperatura nisia
0d 15 °C ali vigja od 35 °C.

3, Baterie ne polnite vec kot 12 ur.
4 Adapter Kot naprava za ockiop iz lektricnega omrezjamora bt namesten v bizini naprave inlahko dostopen.
Inilnike, podatkovne kable, bateri ppremo, kijo je odobril da prepredite

morebwten elektriéni udar, pozar, eksplozio ali druge nevarnosti.
6. Baterije ne zameniuite, razstavljajte, spreminjajte, mehansko drobite ali rezite, saj lahko to povzrodi pusanje baterie,
pregrevan]e, eksplozio ali pozar.

li baterije ne i na soné , v blizino virov/v vire toplote ali na mesto z nizkim
araénim takom, sajlahko pride do eksplozie ali pusZania baterje.
8. Baterio lahko napolnite in izpraznite vendar se bo & brabila,
9. Baterjjoje treba reciklirati ali odvrexi lodeno od gospodinjskih odpadkov. Nepravi jje 2 baterio lahko p
pozar ali eksplozijo.
10. Da bi prepredil poskodbe delov ali notranjih vezij naprave, je ne uporabiite v prasnih, zadimijenih, viaznih ali umazanin
okoliih ali v blizini magnetnih polj.




1. Ce e kateri kol del izdelkarazpokan aii
12. Da bi prepreéil poskodbe sluha zaradi visokega zvocnega !\aka glasbe ne poslusaite dau Saca pr visokinrauneh
glasnosti,

1. Poslusanje prenosne naprave pri visoki glasnostilahko poskoduje uporabikov sluhovod in povzrogi slusne

motnje (zacasno alitrajno gluhost, Sumenje v usesih, tinitus al hiperakuzio).

Zatoje priporogijvo, da prenosne naprave n pri polni glasnosti ali ve¢ kot en dan prisrechii glasnosti.
14, Napravo izklopite na vseh obmogjih s junim ozragjem, na obmogjh ja ali v biizini
razstrelinih kapic ter upostevajte vse znake in navodia.
15. Upostevajte vsa varnostna navodila za vse kraie, Zlasti
Solah, strokovrih servisnih delavnicah i na letalih.

16. Ne uporabliajte naprave in vsa vamostna opozori glede uporabe mobine nap dvoznjo.
17, Naprave innjerih dodatkov ne puscaite v dosegu majhnih otrok injim ne dovolte, da se igrajo z njimi Lahko
poskoduiejo sebe ali druge ali pa napravo nehote poskoduieio.

18. Vasa naprava vsebuje majfine dele 2 ostrimi robovi ki ahko povzrocio poskodbe lise lahko odirgajo i povzroio
nevamost zadusitve. Otrociin sporabiat pod nad krbnika, da prepreo poti

19. Nekateri sestavni del brezziénih slusal in polniinega ohi a pola. Tud brezz

in polino ohisi vsebuiefo magnete. Ta elektromagnetna polain magnefilahko motio sréne spodbuievainike,
defibrilatorie ali drug naprave. Ko sk Sk, ohvante vamorazdafo od brezzénin
slusak in polninega ohigia. Za informacile o vasem posebniem medici i posvetu

Zdravnikom in proizvajalcem medicinskega pripomocka. Ce sumite, da brezziéne Susake aliponine ohigie motijo vas
sréni spodbuievalnik, defibrilator al katero koli drugo medicinsko napravo, jih prenehajte uporabijati.

Mo pokniinika mora znasati najmanj 5.0 W, kolikor potrebuje radijska oprema, in najves 7.5 W, da se
doseze najvedja hitrost polnjenja.

Odpadna elektricna in elektronska oprema (OEEQ)

Tasimbol (2l brez polne érte) pomeni daje treba v skladuz lokalrimi zakoni in predpisi vas izdelek in/aii
ipackov. Ko se Fivlienjska doba tega izdelkaiztece,lahko

zdrave fudiin okole.
Ce niste preprican, kako ravnati z e-odpadki, se obrmite na lokalne organe, prodajalca al sluzbo za
odstranjevanie gospodinjskih odpadkov.

Izlo€anje nevarnih snovi
Ta napravain vsi elektricni dodatki so skladni z lokalno veljavnimi pravili
elektricni in elektronski opremi.

izjave o skladnosti glede uredbe REACH obisGite naso spletno stran:




https://servi quiation

Skladnost s predpisi EU

Informacile o specifiéni stopnji absorpcie (SAR)

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik. Zasnovana je na nain, da ne presega mejnih vrednosti za izpostaviienost
radijskim valovom, ki jin priporocajo mednarodne smermice. Te smernice je razvila neodvisna znanstvena organizaciia
ICNIRP, vklucuiejo pa varmostne omejtve, ki zagotaviajo zasGito vseh oseb ne glede na starost in zdrave.

Smermice jo mersko enoto, imer ifiéna stopnja absorpcije ali SAR. Mejna vrednost SAR za brezzicne
naprave je 2,0 W/kg pri testiranju ob usesu ali noSenju na telesu, in 4,0 W/kg v primeru noSenja na okonéinah. Za najviio
vrednost SAR glejte poglavie »Vamost in gamncua«

Med testiranjem so radijske naprave r juigje ravni oddajanja in liene v polozaie, ki simulirajo uporabo
v blizini telesa brez razdalje. Dodatki s Kovinskimi el lahko spremenijo RF-delovanje naprave, zato se uporabi takih
dodatkov izogibaite.

Ce uporabiate sréni spodbujevalnik, slusni aparat, polzev vsadek al drugo napravo, telefon uporabiajte po nasvetu
zdravnika.

Izjava EU o skladnosti (DoC)

Drusba OnePlus Technology (Shenzhen) Co, Ltd. izjaviia, da e ta radijska oprema (model E513A) skiadna z
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolocbami Direktive 2014/53/EU in 2011/65/EU. Celotno
besedilo iziave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://service.oneplus.com/-
global/user-manual.

Omejena garancija

Spostovani uporabrik, zahvaljujemo se vam za uporabo tega izdelka. VV primeru poskodb, ki niso posledica &loveskin
dejavnikov, bomo zagotovm celovite garanciske storitve v skiadu  okalnimi zakoni i predps
Dabi 3
* Ob nakupu mora prodajalec izdati velavno pctrdllo o nakupu.
« Garanciskilist i ilo 0 nakupu shranit ihodnjo uporab
o V/ primeru kakréne koli poskodbe izdelka, ki ni posledica Gloveskih dejavnikov, so potroZniki upravicen do brezplacne
storitve za stranke, Ce v garancijskem roku prediozijo garancijski list in dokazilo o nakupu.
Garancija ne velja v naslednjih primerih:
1. Veljavno garancijsko obdobje se iztece.
2 lzdelek se poskodue; ker ga med uporabo po nesrei spustie ai potopite v vodo.
3. Poskodb ih kot lianje, spreminjanje itd.
4 Poskodbe nastanelo zaradi Vlsje sie (npr.pozari, potresiin strele).
nepravilne kiniv skladu q il li navodili za uporabo.
e Poskodbe nastanejo zaradi up v okoljih, ki ne ustrezaj ifikaciy
7. Podatki na garancijskem listu ali dokazilu o nakupu
8.Koda SN izdelka manjka, je poskodovana ali nerazpoznavna
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